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In cadrul activităţilor referitoare la teme generale, ECRI elaborează 
o serie de recomandări de politică generală adresate guvernelor 
tuturor statelor membre. Acestea acoperă principalele domenii ale 
luptei împotriva rasismului şi intoleranţei şi furnizează liniile 
directoare pentru punerea în practică a politicilor naţionale globale. 
Prima recomandare de politică generală a ECRI este deosebit de 
cuprinzătoare, incluzând aspectele juridice şi non-juridice ale luptei 
împotriva rasismul şi a intoleranţei. Cea de-a doua recomandare a 
ECRI este axată asupra rolului organismelor naţionale specializate 
în combaterea rasismului şi a intoleranţei (avocatul poporului, 
comisii etc.). A treia recomandare se referă la combaterea rasismului 
şi intoleranţei împotriva Romilor/Ţiganilor. Cea de-a patra 
urmăreşte promovarea anchetelor naţionale asupra experienţelor şi 
percepţiei discriminării şi rasismului din punctul de vedere al 
potenţialelor victime. Cea de-a cincea recomandare de politică 
generală se referă la măsurile de combatere a intoleranţei şi 
discriminării împotriva musulmanilor. 
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Recomandarea de politică generală Nr. 1 

a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi a Intoleranţei (ECRI)x 
 
Combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei 

 
 
 
Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a Intoleranţei: 
 
Amintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei la Summitul de la Viena din 8-9 octombrie 1993; 
 
Amintind faptul că Planul de Acţiune asupra combaterii rasismului, xenofobiei,  
antisemitismului şi intoleranţei, ca parte componentă a acestei Declaraţii a invitat 
Comitetul Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a 
Intoleranţei cu mandatul, printre altele, de a formula recomandări de politică generală 
către statele membre; 
 
Având în vedere propunerile conţinute de Recomandarea Nr. 1275 asupra luptei 
împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei adoptată de Adunarea 
Parlamentară a Consiliului Europei la 28 iunie 1995; 
 
Convinsă că o luptă eficientă împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei implică o abordare susţinută şi cuprinzătoare, concretizată printr-o gamă 
largă de măsuri care se completează şi se întăresc reciproc, acoperind toate aspectele 
vieţii; 
 
Recunoscând diversitatea socială, economică şi juridică a statelor membre şi necesitatea 
adoptării de măsuri specifice în domeniu, care să reflecte această diversitate; 
 
Conştienţi de faptul că nu sunt suficiente doar măsurile juridice în combaterea 
rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei, dar că acestea au, totuşi, o 
importanţă primordială şi că aplicarea defectuoasă a legislaţiei existente, discreditează 
ansamblul măsurilor adoptate în lupta împotriva rasismului şi intoleranţei; 
 
Amintind faptul că strategiile preventive pe termen mediu şi lung care se bazează în 
special pe măsurile cu caracter educativ sunt cruciale pentru a limita diversele 
manifestări ale rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei şi exprimând în 
acest sens sprijinul său pentru iniţiativa adoptată în cadrul Consiliului Europei, în 
special în domeniul predării istoriei, precum şi pentru Recomandarea (84)18 asupra 
pregătirii profesorilor în domeniul educaţiei pentru înţelegere interculturală, în special 
în contextul migrării, precum şi pentru Recomandarea R(85)7 asupra predării şi învăţării 
drepturilor omului în şcoli; 
 
Recunoscând rolul activ pe care media îl poate avea în promovarea culturii, toleranţei şi 
înţelegerii reciproce; 
 
                                                            
x Strasbourg, 4 octombrie 1996 



Dorind ca prin această primă recomandare de politică generală, complementară altor 
eforturi întreprinse la nivel internaţional, să ajute statele membre în combaterea 
eficientă a rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei, prin propunerea de 
măsuri concrete şi specifice într-un număr limitat de domenii care sunt în mod special 
pertinente; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre următoarele: 
 
A. REFERITOR LA DREPTUL NAŢIONAL, APLICAREA LEGII ŞI 

RECURSURILE JUDICIARE 
 
- Să determine angajarea statului, ca prin ordinea sa juridică internă, de exemplu 

în cadrul Constituţiei sau a Legii fundamentală, să asigure tratamentul egal al 
tuturor persoanelor şi să lupte împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului 
şi intoleranţei. 

 
- Să semneze şi să ratifice instrumentele juridice internaţionale care figurează în 

anexă. 
 
- Să fie adoptate măsuri prin care dreptul naţional penal, civil şi administrativ să 

combată în mod expres şi specific, rasismul, xenofobia, antisemitismul, şi 
intoleranţa, care prevăd, în special: 

 
-  că discriminarea în angajare şi în furnizarea de bunuri şi servicii către 

public este ilegală: 
 
- că actele rasiste şi xenofobe sunt pedepsite cu severitate prin metode cum 

ar fi: 
   

- definind drept delicte specifice delictele comune care au un 
caracter rasist sau xenofob; 

 
- ţinând cont în special de motivaţiile rasiste sau xenofobe ale 

autorului delictului;           
   

- că infracţiunile penale cu caracter rasist sau xenofob pot fie urmărite din 
oficiu; 

  
- că, în conformitate cu obligaţiile asumate de către state sub incidenţa 

instrumentelor internaţionale, şi în special a Articolului 10 şi 11 a 
Convenţiei Europene a Drepturilor Omului, 

 
exprimarea orală, în scris şi audio-vizuală şi alte forme de exprimare, 
inclusiv media electronică, care incită la ură, discriminare şi violenţă 
împotriva grupurilor rasiale, etnice, naţionale sau religioase sau 
împotriva membrilor acestora, pe motiv că aceştia aparţin unui asemenea 
grup, sunt considerate, din punct de vedere juridic, drept o infracţiune 
penală, care vizează, de asemenea, producţia, distribuirea şi depozitarea 
pentru distribuire a materialului în chestiune; 

 
- În conformitate cu obligaţiile internaţionale menţionate mai sus, să fie adoptate 

măsuri, inclusiv, dacă este nevoie, măsuri juridice, pentru combaterea 



organizaţiilor rasiste – fiind conştienţi că acestea pot reprezenta un pericol la 
adresa drepturilor omului şi grupurilor minoritare – inclusiv interzicerea unor 
asemenea organizaţii dacă se consideră că astfel se contribuie la lupta împotriva 
rasismului; 

 
- Să sensibilizeze publicul larg asupra legislaţiei în domeniul combaterii 

rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 
 
- Să acorde prioritate urmăririlor penale împotriva delictelor cu caracter rasist sau 

xenofob şi acestea să  fie desfăşurate într-o manieră energică şi consecventă; 
 
- Să colecteze şi să publice date statistice precise asupra numărului de delicte 

rasiste sau xenofobe semnalate de poliţie, de urmăriri, asupra motivelor din 
cauza cărora nu s-a efectuat urmărirea şi asupra rezultatului cazurilor; 

 
-  Să ofere victimelor discriminării recursuri legale adecvate, fie în drept penal sau 

în drept administrativ şi civil, acolo unde pot fi asigurate compensaţii pecuniare 
sau alte compensaţii; 

 
- Să pună la dispoziţia victimelor discriminării asistenţă juridică adecvată atunci 

când acestea doresc să facă un recurs legal;  
 
- Să facă cunoscute recursurile legale şi mijloacele de a avea acces la acestea. 
 
 
B. REFERITOR LA POLITICILE ÎN ANUMITE DOMENII   
 
 
- Să se adopte măsuri în domeniul educaţiei şi informaţiei în vederea întăririi 

luptei împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 
 
- Să se adopte politici care să întărească sensibilizarea asupra bogăţiei pe care 

diversitatea culturală o aduce societăţii: 
 
- Să se realizeze cercetări asupra naturii, cauzelor şi manifestărilor rasismului, 

xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei la nivel local, regional şi naţional; 
 
- Să vegheze pentru ca programele şcolare, de exemplu cele în domeniul predării 

istoriei, să fie astfel întocmite încât să întărească aprecierea diversităţii culturale; 
 
- Să înfiinţeze şi să susţină cursuri de pregătire pentru promovarea sensibilităţii 

culturale, conştientizarea prejudecăţilor şi cunoaşterea aspectelor legale  ale 
discriminării pentru cei responsabili cu recrutarea şi promovarea procedurilor, 
pentru cei care au contact direct cu publicul şi pentru cei care trebuie să vegheze 
ca persoanele din organizaţii să se conformeze normelor şi politicilor  de 
nediscriminare şi egalitate a şanselor; 

 
- Să asigure, în special, ca asemenea pregătiri să fie introduse şi menţinute pentru 

poliţie, pentru personalul din instanţele de justiţie penală, pentru personalul 
penitenciarelor şi personalul care are de-a face cu non-cetăţeni, în special 
refugiaţii şi cei care solicită azil; 

 



- Să încurajeze funcţionarii publici să fie conştienţi de necesitatea promovării 
toleranţei în declaraţiile lor publice; 

 
- Să vegheze pentru ca poliţia să trateze în mod egal toţi membrii publicului şi să 

se abţină de la orice fel de act de rasism, xenofobie, antisemitism şi intoleranţă; 
 
- Să dezvolte structurile formale şi informale de dialog dintre poliţie şi 

comunităţile minoritare şi să vegheze pentru existenţa unui mecanism care să 
permită cercetarea într-o manieră independentă a incidentelor şi domeniile de 
conflict dintre poliţie şi grupurile minoritare; 

 
- Să încurajeze recrutarea de membri ai grupurilor minoritare în serviciile publice, 

la toate nivelurile, şi în special în poliţie şi în personalul auxiliar; 
 
- Să vegheze ca serviciile publice, cum ar fi cele de sănătate, de ajutor social şi de 

educaţie să fie accesibile tuturor, fără discriminare; 
 
- Să se adopte măsuri specifice, cum ar fi furnizarea de informaţii cu ţintă, pentru 

a asigura faptul ca toate grupurile în drept să aibă acces la aceste servicii; 
 
- Să se promoveze şi să se sporească egalitatea reală a şanselor prin asigurarea 

existenţei unor măsuri speciale de pregătire care să ajute oamenii aparţinând 
minorităţilor naţionale să intre pe piaţa de muncă; 

 
- Să iniţieze cercetarea practicilor discriminatorii şi a barierelor sau mecanismelor 

de excludere din sectorul public şi privat de locuinţe; 
 
- Să asigure ca sectorul public de locuinţe să fie alocat pe baza criteriilor publicate 

care sunt justificabile, adică cele care asigură accesul egal al tuturor acelora în 
drept, indiferent de originea lor etnică; 

 
- Având în vedere că este dificil să se dezvolte şi să se implementeze în mod 

eficient politici în domeniile aflate în discuţie în absenţa datelor bune, să se 
strângă, în concordanţă cu legislaţia europeană, reglementări şi recomandări 
asupra protecţiei datelor şi protecţiei intimităţii, acolo şi atunci când este nevoie, 
date care vor sprijini evaluarea situaţiei şi experienţelor grupurilor care sunt 
vulnerabile în mod deosebit faţă de rasism, xenofobie, antisemitism şi 
intoleranţă. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ANEXĂ 
 

Lista instrumentelor juridice internaţionale în domeniu 
 

 
 
 
- Convenţia pentru Protecţia Drepturilor Omului şi Libertăţilor Fundamentale 

(Convenţia Europeană a Drepturilor Omului) (1950) şi protocoalele adiţionale; 
 
- Convenţia Organizaţiei Naţiunilor Unite referitoare la Statutul Refugiaţilor 

(1951) 
 
- Convenţia Organizaţiei Internaţionale a Muncii referitoare la Discriminare în 

materie de angajare şi profesie; 
 
- Carta Socială Europeană (1961) şi protocoalele sale adiţionale; 
 
- Convenţia UNESCO referitoare la Lupta împotriva Discriminării în Educaţie 

(1960); 
 
- Convenţia Internaţională pentru Eliminarea Tuturor Formelor de Discriminare 

Rasială (1965); 
 
- Pactul Internaţional relativ la Drepturile Economice, Sociale şi Culturale (1966); 
 
- Pactul Internaţional relativ la Drepturile Civile şi Politice (1966) şi primul său 

protocol adiţional; 
 
- Carta Europeană a Limbilor Regionale şi Minoritare (1992); 
 
- Convenţia-cadru pentru Protecţia Minorităţilor Naţionale (1995). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 

Recomandarea de politică generală Nr. 2  
a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI)x 

 
Organisme specializate de combaterea rasismului, xenofobiei, 

antisemitismului şi intoleranţei la nivel naţional 
 

 
Comisia Europeană împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI): 
 
Reamintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei, la Summitul de la Viena din 8-9 octombrie 1993; 
 
Reamintind că Planul de Acţiune privind combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, definit în cadrul acestei Declaraţii, a invitat Comitetului 
Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi Intoleranţei care 
are ca mandat, printre altele, formularea recomandărilor de politică generală pentru 
statele membre; 
 
Luând în considerare Rezoluţia 48/134 adoptată de Adunarea Generală a Naţiunilor 
Unite la 20 decembrie 1993 privind Instituţiile Naţionale pentru Promovarea şi 
Protejarea Drepturilor Omului; 
 
Luând în considerare, de asemenea, principiile fundamentale stabilite la prima întâlnire 
internaţională a Instituţiilor Naţionale pentru Promovarea şi Protejarea Drepturilor 
Omului, ţinută la Paris în 7-9 octombrie 1991 (cunoscute ca “Principiile de la Paris”); 
 
Reamintind diferitele Rezoluţii adoptate la prima şi la a doua întâlnire europeană a 
Instituţiilor Naţionale pentru Promovarea şi Protejarea Drepturilor Omului, ţinute la 
Strasbourg în 7-9 noiembrie 1994 şi, respectiv, la Copenhaga în 20-22 ianuarie 1997; 
 
Luând în considerare Recomandarea nr. R (85) 13 a Comitetului Miniştrilor privind 
instituţia Avocatului Poporului; 
 
Luând, de asemenea, în considerare lucrările desfăşurate în cadrul Comitetului Director 
pentru Drepturile Omului (CDDR) referitoare la înfiinţarea instituţiilor naţionale 
independente a drepturilor omului; 
 
Subliniind că lupta contra rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei 
reprezintă o parte integrantă a protejării şi promovării drepturilor fundamentale ale 
omului; 
 
Reamintind propunerea ECRI de întărire a clauzei de nediscriminare (Articolul 14) a 
Convenţiei Europene a Drepturilor Omului; 
 
Profund convinsă că fiecare trebuie să fie protejat împotriva discriminării bazate pe 
rasă, culoare, limbă, religie, origine naţională sau etnică sau împotriva discriminării care 
poate indirect să provină din aplicarea legii în aceste domenii; 
                                                            
x Strasbourg, 13 iunie 1997 



 
Convinsă de necesitatea de a acorda cea mai mare prioritate măsurilor de aplicare 
integrală a legislaţiei şi a politicilor destinate combaterii rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei; 
 
Reamintind că o strategie eficientă împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei se bazează în mare parte pe sensibilizarea, informarea şi educarea publicului 
cât şi pe protejarea şi promovarea drepturilor indivizilor care aparţin grupurilor 
minoritare; 
 
Convinsă că organismele specializate în combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei la nivel naţional pot contribui prin acţiuni concrete la 
diferite niveluri, la întărirea eficienţei ansamblului de măsuri luate în acest domeniu şi la 
asigurarea consilierii şi a informării autorităţilor naţionale; 
 
Apreciind faptul că astfel de organisme specializate au fost deja înfiinţate şi 
funcţionează în câteva state membre; 
 
Recunoscând că forma pe care aceste organisme o ia poate varia în funcţie de 
circumstanţele din diferitele state membre şi poate face parte dintr-un organism cu 
obiective mai largi din domeniul drepturilor omului în general; 
 
Recunoscând, de asemenea, necesitatea guvernelor însăşi de a furniza informaţii şi de a 
fi accesibile organismelor specializate şi de a le consulta asupra problemele relevante 
funcţiilor lor; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre: 
 

1. să ia în considerare cu atenţie posibilitatea înfiinţării de organisme 
specializate în combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei la nivel naţional, în cazul în care astfel de organisme nu există 
deja; 

 
2. pentru examinarea acestei probleme să se ghideze după principiile de bază 

conţinute în anexa acestei recomandări şi să se inspire din acestea în măsura 
în care aceste principii constituie opţiuni prezentate spre a fi discutate la 
nivel naţional. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Anexa la Recomandarea de politică generală Nr. 2 a ECRI 

 
Principiile de bază referitoare la organismele specializate 
în combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului 

şi intoleranţei la nivel naţional 
 
Capitolul A: statutele care instituie organismele specializate 
 

Principiul 1 
 

Mandat 
 
1. Organismele specializate ar trebui dotate cu un mandat enunţat clar printr-un 
text constituţional sau alt text legislativ; 
 
2. Mandatul organismelor specializate ar trebui să stabilească alcătuirea, sfera de 
competenţă, atribuţiile statutare, responsabilităţile şi finanţarea acestora. 
 

*      * * 
 

Capitolul B: forme alternative de organisme specializate 
 

Principiul 2 
 

1. Conform tradiţiilor juridice şi administrative ale ţărilor în care acestea sunt stabilite, 
organismele specializate pot lua diferite forme. 

 
2. Rolul şi funcţiile stabilite prin intermediul principiilor de mai sus ar trebui 

îndeplinite de organisme care ar putea lua forma, de exemplu, a comisiilor naţionale 
pentru egalitate rasială, a Avocatului Poporului pentru discriminare etnică, a 
centrelor/oficiilor pentru combaterea rasismului şi promovarea egalităţii şanselor, 
sau alte forme, inclusiv a organismelor cu obiective mai largi din sfera drepturilor 
omului în general. 

 
* * * 

 
Capitolul C: funcţiile şi responsabilităţile organismelor specializate 

 
Principiul 3 

 
 În funcţie de circumstanţele, legea şi practica naţională organismele specializate 
ar trebui să conţină cât mai multe din funcţiile şi responsabilităţile următoare: 
 
a. să lupte pentru eliminarea diferitelor forme de discriminare stabilite în preambul 

şi să promoveze egalitatea şanselor şi a bunelor relaţii între persoanele 
aparţinând tuturor grupurilor diferite; 

 
b. să urmărească conţinutul şi efectele legislaţiei şi ale actelor administrative 

relevante pentru combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei şi să facă propuneri, dacă este necesar, pentru modificarea legislaţiei 
în cauză; 



 
c. să consilieze autorităţile legislative şi executive pentru a îmbunătăţi 

reglementările şi practica în domeniile relevante; 
 
d. să furnizeze ajutor şi asistenţă, inclusiv ajutor juridic, victimelor pentru a le 

proteja drepturile în faţa instituţiilor şi tribunalelor; 
 
e. în funcţie de cadrul juridic al ţării în cauză, să facă recurs dacă şi când este 

necesar sesizând, dacă este cazul, tribunalele sau alte instanţe judiciare; 
 
f. să se sesizeze de plângerile şi petiţiile referitoare la anumite cazuri şi să caute 

concilierea fie pe cale amiabilă fie, în limitele prescrise de lege, prin decizii 
juridice constrângătoare; 

 
g. să deţină puterile adecvate pentru obţinerea probelor şi informaţiilor în vederea 

realizarea funcţiilor descrise mai sus; 
 
h. să furnizeze informaţii şi sfaturi organismelor şi instituţiilor interesate, incluzând 

organismele şi instituţiile statului; 
 
i. să emită avize referitoare la normele de practică anti-discriminatorie din 

domeniile specifice, norme care să deţină fie putere de lege, fie să fie aplicabile 
în mod voluntar; 

 
j. să promoveze şi să contribuie la pregătirea unor anumite grupuri-ţintă, fără 

prejudiciu faţă de rolul fundamental în materie de pregătire care revine 
organizaţiilor profesionale în cauză; 

 
k. să promoveze sensibilizarea publicului larg asupra problemelor de discriminare 

şi să producă şi să publice informaţii şi documente pertinente; 
 
l. să sprijine şi să încurajeze organizaţiile cu obiective similare cu cele ale 

organismelor specializate; 
 
m. să ţină cont şi, dacă este cazul, să reflecte preocupările acestor organizaţii. 
 

* * * 
 

Capitolul D: administrarea şi funcţionarea organismelor specializate 
 

Principiul 4 
Compoziţia 
 
 Compoziţia organismelor specializate sub forma comisiilor şi a altor forme 
asemănătoare, ar trebui să reflecte societatea în ansamblul şi diversitatea ei. 

Principiul 5 
 

Independenţa şi responsabilitatea  
 
1. Organismelor specializate ar trebui să li se atribuie fonduri suficiente pentru a-şi 

duce la îndeplinire eficient funcţiile şi responsabilităţile, iar fondurile ar trebui să 
fie supuse anual aprobării parlamentului; 



 
2. Organismele specializate ar trebui să funcţioneze fără intervenţia statului şi cu 

toate garanţiile necesare independenţei lor, incluzând libertatea de a-şi numi 
propriul personal, a-şi gestiona resursele proprii după cum consideră şi a-şi 
exprima public punctele lor de vedere; 

 
3. Organismele specializate trebuie să producă în mod independent rapoarte 

privind acţiunile lor, având la bază obiective clare şi, dacă este posibil, care pot 
fi evaluate, pentru a fi dezbătute în parlament; 

 
4. Mandatul organismelor specializate trebuie să enunţe clar dispoziţii referitoare la 

nominalizarea membrilor săi şi trebuie să conţină garanţii adecvate contra 
destituirii arbitrare sau a ne-înnoirii arbitrare a unei numiri, atunci când re-
înnoirea reprezintă regula. 

 
Principiul 6 

 
Accesibilitatea 
 
1.     Organismele specializate ar trebui să fie uşor accesibile persoanelor a căror          

drepturi sunt protejate de acestea; 
 
1. Organismele specializate ar trebui să stabilească, acolo unde este cazul, oficii 

locale care să le mărească accesibilitatea şi care să le îmbunătăţească eficienţa 
funcţiilor de educare şi pregătire. 

 
* * * 

 
Capitolul E: stilul de operare al organismelor specializate 
 

Principiul 7 
 

1. Organismele specializate ar trebui să opereze astfel încât să maximizeze calitatea 
studiilor şi avizele lor şi prin aceasta, credibilitatea lor în faţa autorităţilor 
naţionale şi ale comunităţilor ale căror drepturi ele urmăresc să le protejeze şi să 
le întărească; 

 
2. Prin stabilirea organismelor specializate, statele membre ar trebui să urmărească 

ca acestea să deţină un acces adecvat la guvern, să fie prevăzute de la guvern cu 
suficiente informaţii care să le asigure îndeplinirea funcţiilor lor şi să fie pe 
deplin consultate în problemele de competenţa lor; 

 
3. Organismele specializate ar trebui să se asigure că operează într-o manieră care 

este clar independentă politic. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
Recomandarea de politică generală Nr. 3 

a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI)x 
 

Combaterea rasismului şi intoleranţei faţă de romi/Tigani 

                                                            
x Strasbourg, 6 martie 1998 

Comisia europeană împotriva 
rasismului şi intoleranţei: 
 
 
Reamintind Declaraţia adoptată de Şefii 
de state şi de guverne din ţările membre 
ale Consiliului Europei, cu prilejul 
primei reuniuni la nivel înalt a 
Consiliului Europei, desfăşurat la 
Viena, între 8-9 octombrie 1993; 
 
Reamintind faptul că Planul de acţiune 
împotriva rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, definit 
în cadrul acestei declaraţii, adresează 
Comitetului Miniştrilor al Consiliului 
Europei invitaţia de a înfiinţa Comisia 
europeană împotriva rasismului si 
intolerantei, al cărei mandat constă, 
printre altele, în formularea de 
recomandări de politică generală 
destinate statelor membre; 
 
Reamintind, în acelaşi timp, faptul că 
declaraţia finală si planul de acţiune 
adoptate de Şefii de state si de guverne 
din ţările membre ale Consiliului 
Europei, cu ocazia celei de-a doua 
reuniuni la nivel înalt, organizata la 
Strasbourg, între 10 si 11 octombrie 
1997; 
 
Subliniind că această Declaraţie finală 
vine să reconfirme scopul acţiunii 
comune a statelor membre ale 
Consiliului Europei de a construi o 
societate europeană mai liberă, mai 
tolerantă si mai dreaptă, cheamă, în 
acelaşi timp la intensificarea luptei 
împotriva rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului si intolerantei; 

 
Luând notă de propunerea referitoare la 
desemnarea unui Mediator european 
pentru problemele romilor/ţiganilor, 
menţionată în Recomandarea 1203 
(1993) a Adunării Parlamentare; 
 
Având în vedere concluziile seminarului 
privind “dimensiunea umană” si 
problemele romilor în zona CSCE 
(OSCE), organizat între 20-23 
septembrie 1994 de către Organizaţia 
pentru Securitate si Cooperare în 
Europa (OSCE), în strânsă colaborare 
cu Consiliul Europei, si cooperarea 
permanentă în acest domeniu între cele 
două organizaţii; 
 
Exprimându-şi satisfacţia în legătură cu 
numirea, în 1994, de către Secretarul 
General a unui Coordonator al 
Activităţilor Consiliului Europei în 
domeniul romilor/ţiganilor; 
 
Ţinând seamă de lucrările Grupului de 
Specialişti în problemele romilor/ 
ţiganilor (MG-S-ROM); 
 
Reamintind Recomandarea No R(97)21 
a Comitetului Miniştrilor către Statele 
membre, referitoare la mass-media si la 
promovarea unei culturi a tolerantei; 
 
Reamintind prevederile conţinute în 
recomandarea de politică generală No 1 
a ECRI vizând sprijinirea statelor 
membre în combaterea eficientă a 
rasismului, xenofobiei, antisemitismului 
si intolerantei, propunându-le măsuri 
concrete si specifice într-un număr 



restrâns de domenii cu relevanţă 
specială; 
 
Exprimând convingerea profundă că 
Europa este o comunitate de valori 
împărtăşite, dintre care aceea a egalităţii 
în demnitate a tuturor oamenilor si a 
respectului  acestei egale demnităţi 
constituie fundamentul oricărei societăţi 
democratice; 
Reamintind faptul că propria sa istorie îi 
impune Europei datoria de a păstra 
memoria, vigilenta si rezistenta în fata 
escaladării fenomenelor de rasism, 
xenofobie, antisemitism şi intoleranţă; 
 
Înclinându-se cu respect în fata 
memoriei tuturor victimelor politicilor 
persecuţiei şi exterminărilor rasiste 
petrecute în timpul celui de al doilea 
război mondial si reamintind faptul că 
un mare număr de romi/ţigani au căzut 
victimă acestor politici; 
 
Subliniind în acest sens calitatea 
Consiliului Europei de reprezentant si 
depozitar al valorilor fondatoare ale 
construcţiei europene care a început 
imediat după catastrofa celui de al 
doilea război mondial, si, mai cu seamă 
a valorii pe care o reprezintă protecţia şi 
promovarea drepturilor omului; 
 
Reamintind că lupta împotriva 
rasismului, xenofobiei, antisemitis-
mului si intolerantei este parte 
integrantă din protecţia si promovarea 
drepturilor omului, că aceste drepturi 
sunt universale şi indivizibile şi că sunt 

drepturile oricărei persoane umane, fără 
nici o discriminare; 
Subliniind faptul că lupta împotriva 
rasismului, xenofobiei, antisemitis-
mului şi intoleranţei priveşte în primul 
rând protecţia drepturilor membrilor 
vulnerabili ai societăţii; 
 
Împărtăşind convingerea că orice 
acţiune împotriva rasismului şi a 
discriminării ar trebui să aibă ca punct 
de plecare ipostaza victimei, căreia 
trebuie să-i îmbunătăţească situaţia; 
 
Constatând că romii/ţiganii au astăzi, 
pretutindeni în Europa, de suferit de pe 
urma prejudecăţilor persistente în ceea 
ce îi priveşte, că sunt victimele unui 
rasism profund înrădăcinat în societate, 
şi ţinte ale manifestărilor, adesea 
violente, de rasism şi intoleranţă, şi că 
drepturile lor fundamentale sunt 
sistematic încălcate sau ameninţate; 
 
Constatând, de asemenea, că persistenta 
prejudecăţilor privitoare la romi/ţigani 
are ca efect discriminarea acestora în 
numeroase domenii ale vieţii sociale si 
economice şi că aceste discriminări 
sunt, în mare măsură, cauza  procesului 
de excludere socială care îi afectează pe 
romi/ţigani; 
 
Împărtăşind convingerea că promovarea 
principiului tolerantei este o garanţie a 
menţinerii societăţilor deschise şi 
pluraliste care fac posibilă coexistenţa 
paşnică; 

 



recomandă guvernelor statelor membre următoarele: 
 
- să semneze şi să ratifice instrumentele internaţionale pertinente în domeniul luptei 

împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului si intolerantei, în special 
Convenţia-cadru pentru protecţia minorităţilor naţionale şi Carta europeană a 
limbilor regionale sau minoritare; 

   
- să se asigure că denumirea utilizată în mod oficial pentru diversele comunităţi de 

romi/ţigani este cea prin care comunitatea respectivă doreşte să fie desemnată: 
  
- având în vedere manifestările de rasism şi intoleranţă de pe urma cărora au de 

suferit romii/ţiganii, să acorde o înaltă prioritate punerii efective în practică a 
dispoziţiilor conţinute  în recomandarea de politică generală No 1 a ECRI, prin 
care se solicită adoptarea măsurilor necesare pentru ca prevederile de drept intern, 
penal, civil si administrativ să combată în mod expres si specific rasismul, 
xenofobia, antisemitismul si intoleranta. 

 
- să se asigure că atât discriminarea ca atare cât şi practicile discriminatorii sunt 

combătute prin intermediul unor legislaţii adecvate şi să urmărească 
introducerea în prevederile de drept civil a unor dispoziţii exprese, în acest sens, 
mai ales în domeniul ocupării forţei de muncă, al locuinţelor şi educaţiei; 

 
- să denunţe ca ilegală orice discriminare din partea autorităţilor publice aflate în 

exerciţiul funcţiunilor proprii; 
 
- să ia măsurile necesare acordării de asistenţă judiciară adecvată romilor/ţiganilor 

victime ale discriminării împotriva căreia doresc sa utilizeze caile de atac 
prevăzute de lege; 

 
- să ia măsurile care se impun pentru administrarea deplină şi rapidă a actului  de 

justiţie în cauzele care privesc încălcarea drepturilor fundamentale ale 
Romilor/Ţiganilor; 

 
- să  asigure, mai cu seamă, ca impunitatea să nu fie tolerată  privitor la infracţiunile 

comise faţă de romi/ţigani şi să depună eforturile necesare ca acest lucru să fie adus 
la cunoştinţa marelui public; 

   
- să pună în practică şi să susţină programe de pregătire profesională destinate 

persoanelor care intervin la oricare din nivelurile diverselor componente ale 
administrării justiţiei pentru a promova sensibilizarea culturală şi conştientizarea 
prejudecăţilor; 

 
- să încurajeze dezvoltarea cadrului adecvat pentru un dialog între politie, 

autorităţile locale şi comunităţile de romi/ţigani; 
 



- să încurajeze sensibilizarea profesioniştilor din mass-media, atât a celor care 
reprezintă sectorul audio-vizual, cât şi pe cel al presei scrise, faţă de 
responsabilitatea specială care le revine în a nu vehicula prejudecăţi în exerciţiul 
profesiunii lor, mai ales în a nu prezenta evenimente care implică persoane 
individuale aparţinând comunităţii de romi/ţigani de o manieră care să 
prejudicieze comunitatea de romi/ţigani, în ansamblul său; 

 
- să ia măsurile necesare pentru ca dispoziţiile care privesc chestiunea accesului, 

în drept sau în fapt, la cetăţenie şi la problema dreptului de azil să fie concepute 
şi aplicate astfel încât să nu poată avea efecte discriminatorii, în special faţă de 
romi/ţigani; 

 
- să vegheze ca problemele legate de “nomadism” pe teritoriul unei ţări, mai ales 

cele care privesc chestiunile legate de domiciliu si de urbanism, să fie rezolvate 
astfel încât să nu prejudicieze modul de viaţă al persoanelor implicate; 

 
- să creeze cadrul instituţional apt să favorizeze rolul activ şi participarea 

comunităţilor de romi/ţigani la procesul de decizie, mai ales în contextul 
mecanismelor consultative la nivel naţional, regional şi local, prin privilegierea 
noţiunii de parteneriat pe picior de egalitate; 

 
- să ia măsuri specifice pentru a încuraja instruirea romilor/ţiganilor în vederea 

deplinei cunoaşteri şi puneri în aplicare a drepturilor lor ca şi a pregătirii lor în 
problemele care privesc modul de funcţionare a sistemului juridic; 

 
- să acorde o atenţie specială situaţiei femeilor aparţinând comunităţilor de 

romi/ţigani, care fac adesea obiectul unei duble discriminări: ca femei şi ca 
membre ale comunităţii romilor/ţiganilor; 

 
- să combată ferm orice formă de segregare şcolară faţă de copiii romi/ţigani şi să 

le asigure egalitatea efectivă a accesului la educaţie; 
 
- să urmărească introducerea în programele tuturor şcolilor a informaţiilor 

privitoare la istoria  si cultura  romilor/ţiganilor şi să organizeze stagii de 
pregătire pentru profesori în aceste domenii; 

 
- să susţină eforturile organizaţiilor neguvernamentale care joacă un rol important 

în combaterea rasismului şi a intolerantei faţă de romi/ţigani şi care le acordă 
asistenţa juridică adecvată; 

 
- să încurajeze, organizaţiile de romi/ţigani să joace un rol activ în vederea 

consolidării societăţii civile; 
 
- să contribuie la dezvoltarea măsurilor de întărire a încrederii, destinate 

menţinerii şi consolidării unei societăţi deschise şi pluraliste şi coexistenţei 
paşnice. 

 
 
 



 
 

Recomandarea de politică generală Nr.4  
 a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI)x 

 
Anchete naţionale asupra experienţei şi percepţiei discriminării şi  

rasismului din punctul de vedere al potenţialelor victime 
 
 

 
Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a Intoleranţei: 
 
Amintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei la Summitul de la Viena din 8-9 octombrie 1993; 
 
Amintind faptul că Planul de Acţiune asupra combaterii rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, definit în cadrul acestei Declaraţii, a invitat Comitetul 
Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a Intoleranţei, 
care are ca mandat, printre altele, formularea de recomandări de politică generală 
adresate statelor membre; 
 
Amintind, de asemenea, faptul că Declaraţia Finală şi Planul de Acţiune adoptate de 
şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale Consiliului Europei în cadrul celui de-
al doilea Summit de la Strasbourg din 10-11 octombrie 1997; 
 
Subliniind faptul că această Declaraţie Finală confirmă obiectivul statelor membre ale 
Consiliului Europei de a construi o societate europeană mai liberă, mai tolerantă şi 
mai dreaptă şi să facă apel, de asemenea, pentru intensificarea luptei împotriva 
rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 
 
Amintind faptul că în Recomandarea de politică generală nr. 1, ECRI a chemat 
guvernele statelor membre să colecteze, în acord cu legislaţia europeană, reglementări 
şi recomandări asupra protecţiei datelor şi protecţiei intimităţii, acolo şi atunci când 
este necesar, date care vor permite evaluarea situaţiei şi experienţelor grupurilor 
deosebit de vulnerabile în faţa rasismului, xenofobiei, antisemitismului; 
 
Subliniind faptul că datele statistice asupra actelor rasiste şi de discriminare şi asupra 
situaţiei grupurilor minoritare, în toate domeniile vieţii în societate, sunt 
indispensabile pentru identificarea problemelor şi pentru formularea politicilor; 
 
Convinşi că acest tip de date statistice trebuie să fie completate de date referitoare la 
atitudini, opinii şi percepţii; 
 
Considerând în acest sens, că, pe lângă anchetele în rândul populaţiei, studiile 
orientate care vizează cunoaşterea experienţei şi percepţiei rasismului şi discriminării 
de către potenţialele victime, pot constitui o sursă inovatoare şi valoroasă de 
informare; 

                                                            
x Strasbourg, 6 martie 1998 



 
Considerând că rezultatele acestor anchete pot fi folosite în diverse moduri pentru a 
sublinia problemele şi a ameliora situaţia; 
 
Considerând, de asemenea, că recunoaşterea validităţii experienţelor şi percepţiilor 
potenţialelor victime transmit un mesaj important atât populaţiei, ca întreg, cât şi 
grupurilor vulnerabile; 
 
Studiind faptul că organizaţiile de anchetă de acest fel din Europa vor furniza o 
imagine mai detaliată a situaţiei în ceea ce priveşte rasismul şi discriminarea, atât la 
nivel naţional cât şi la nivel european; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre să adopte dispoziţii care să asigure 
organizarea de studii naţionale asupra experienţelor şi percepţiei discriminării şi 
rasismului de către potenţialele victime, inspirându-se din liniile directoare 
anexate prezentei recomandări. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

Anexă la recomandarea de politică generală nr. 4 a ECRI 
 

Linii directoare pentru organizarea anchetelor  
asupra experienţelor şi percepţiei 

rasismului şi discriminării  
din punctul de vedere al potenţialelor victime 

 
 
I. Obiectivele generale ale acestor anchete 
 
1. Scopul tipului de anchetă menţionată în această recomandare este de a crea o 
imagine a problemelor rasismului şi intoleranţei din punctul de vedere al victimelor 
actuale sau potenţiale. Această abordare inovatoare presupune realizarea unei anchete 
în rândul membrilor diverselor grupuri vulnerabile faţă de actele de rasism, xenofobie, 
antisemitism şi intoleranţă, cu întrebări care să vizeze obţinerea de informaţii asupra 
experienţei în materie de rasism şi discriminare şi asupra modului în care sunt 
percepute diversele aspecte ale societăţii în care aceştia trăiesc. Datele strânse se 
referă, aşadar, la percepţiile şi experienţele membrilor grupurilor vulnerabile. Aceste 
date pot completa şi îmbogăţi, prin mai multe date referitoare la incidente rasiste şi 
niveluri de discriminare în diverse domenii şi date referitoare la opinii şi atitudini ale 
majorităţii populaţiei referitoare la grupurile minoritare şi problemele de rasism şi 
intoleranţă. 
 
II. Organizarea practică a anchetelor     
 
2. Conceperea şi derularea acestor tipuri de anchete poate fi încredinţată 
cercetătorilor sau institutelor cu experienţă în domeniul rasismului şi intoleranţei, 
organismele de cercetare în materie de anchetă asigurând activitatea de teren. 
 
3. Grupurile minoritare alese drept “categorii” pentru anchetă, vor depinde de 
circumstanţele naţionale, şi vor putea include, de exemplu, grupuri de imigranţi, 
minorităţi naţionale şi/sau alte grupuri vulnerabile. 
 
4.  Factorii care trebuie avuţi în vedere în cadrul selectării grupurilor alese drept 
“categorii”, trebuie să includă mărimea populaţiei ţintă şi informaţii deja disponibile 
în ceea ce priveşte gradul de discriminare cu care se confruntă fiecare grup (de 
exemplu, statistici de angajare, informaţii asupra plângerilor în domeniul 
discriminării). 
 
5.   Poate fi oportună includerea grupurilor de “control” sau “contrast” pentru a se 
face o comparaţie de bază: de exemplu poate fi inclus în anchetă un grup minoritar, 
care în mod obişnuit nu pare a se confrunta cu probleme de discriminare şi rasism. 
 
6.  Statisticile bune asupra populaţiei care conţin informaţii asupra variabilelor 
cum ar fi locul naşterii, originea etnică, religie, limba maternă, cetăţenie, etc., 



facilitează organizarea unor asemenea anchete. Dacă nu pot fi furnizate acest tip de 
date trebuie găsite alte mijloace de identificare şi de găsire a persoanelor potrivite. 
 
 7. Trebuie să se ţină cont de faptul că anumite grupuri care pot fi mai expuse 
rasismului şi discriminării – de exemplu imigranţii ilegali – pot fi greu accesibile 
pentru întocmirea acestor anchete. 
 
III. Conceperea anchetelor 
 
8. Pe lângă întrebările referitoare la controlul socio-economic şi la alte elemente    
factuale, întrebările anchetei pot aparţine următoarelor categorii mari: 
 

- întrebări referitoare la situaţi concrete, cum ar fi raporturile cu diverse 
autorităţi (de ex. poliţia, serviciile de sănătate, serviciile sociale, 
instituţiile de educaţie) precum şi cu alte organisme (de ex. bănci, 
agenţii imobiliare) şi aşezări (de ex. locuri de muncă, restaurante, 
locuri de recreere, magazine): întrebările pot fi legate de cât de des, 
într-o anumită perioadă de timp, (de ex. anul trecut sau în ultimii cinci 
ani) persoanele anchetate a fost victimele tratamentelor nedrepte din 
cauza apartenenţei la un grup minoritar şi la ce fel de tratament nedrept 
au fost supuse; 

 
- întrebări referitoare la perceperea şanselor de participare pe picior de 

egalitate la viaţa din cadrul societăţii, la sensibilizarea asupra 
prevederilor specifice stabilite pentru ameliorarea situaţiei grupurilor 
minoritare şi la măsura în care aceste şanse devin realitate ( de ex. 
şansele de reuşită şcolară şi posibilităţile de formare profesională şi de 
angajare). 

 
- întrebări referitoare la percepţii şi atitudini: temele tratate pot include, 

dacă este nevoie, gradul de încredere în instituţii, atitudinile faţă de 
imigrare sau politicile referitoare la minorităţi, evaluarea unei ţări ca 
fiind rasistă sau xenofobă, probleme referitoare la religie, atitudini faţă 
de alte grupuri, dificultăţi în stabilirea de contacte cu populaţia 
majoritară, identificarea cu ţara gazdă şi cu ţara de origine, planuri de a 
rămâne sau de a se întoarce, unde se simt “mai acasă”, etc. Includerea 
unor astfel de teme face posibilă relevarea relaţiilor interesante dintre 
gradul de discriminare experimentată şi diversele atitudini şi percepţii. 

 
9. Trebuie menţionat faptul că asemenea întrebări generează, în special, date 
asupra experienţelor subiective de discriminare. Cu toate acestea, este oricum dificil 
să se studieze actele de discriminare obiectiv şi “in vivo”, acestea existând în cadrul 
tuturor aspectele vieţii cotidiene. Rapoartele asupra experienţelor subiective de 
discriminare reprezintă indicatori valoroşi, în special când sunt confruntate cu alte 
tipuri de informaţii cum ar fi statisticile de şomaj, cazierele judiciare, plângerile la 
tribunal, etc. 
 
 
 
 



IV. Urmările anchetelor 
 
10. După o anumită perioadă de timp, poate fi organizată o continuare al anchetei 
în scopul cunoaşterii evoluţiei fenomenului de discriminare şi de rasism în timp, sau 
pentru a include diverse grupuri. 
           
 11. Rezultatele anchetei pot fi utilizate în diverse moduri, de ex.: pentru a 
evidenţia domeniile în care trebuie întreprinse măsuri, pentru evaluarea şi elaborarea 
politicilor care ţin cont de experienţa şi preocupările grupurilor interesate, pentru a 
creşte sensibilizarea opiniei publice şi înţelegerea problemelor de discriminare din 
punctul de vedere al victimelor, pentru a creşte sensibilizarea în rândul celor ce 
lucrează în domenii specifice asupra felului în care instituţiile şi practica acestora (de 
ex., poliţia, cei care angajează, prestatarii de servicii) sunt percepute de grupurile 
minoritare.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Recomandarea de politică generală Nr. 5  

a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI)x 

Combaterea intoleranţei şi discriminării faţă de musulmani 

 

 

Comisia Europeană împotriva Rasismului şi Intoleranţei: 

Reamintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei la prima reuniune la nivel înalt desfăşurată la Viena pe 8 şi 9 
octombrie 1993; 

Reamintind că Planul de Acţiune privind combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, elaborat ca parte a acestei Declaraţii, a invitat 
Comitetul Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi  
Intoleranţei, care era mandatată, printre altele, să elaboreze recomandări de politică 
generală către statele membre; 

Reamintind, de asemenea, Declaraţia Finală şi Planul de Acţiune adoptate de şefii de 
stat şi guvern ai statelor membre ale Consiliului Europei la cea de-a doua reuniune la 
nivel înalt desfăşurată la Strasbourg pe 10 şi 11 octombrie 1997; 

Subliniind că această Declaraţie Finală confirmă scopul statelor membre ale 
Consiliului Europei de a construi o societate europeană mai liberă, mai tolerantă şi 
mai corectă şi că aceasta solicită intensificarea luptei împotriva rasismului, 
xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 

Reamintind că articolul 9 al Convenţiei Europene a Drepturilor Omului protejează 
dreptul la libertatea de gândire, conştiinţă şi religie; 

Reamintind, de asemenea, principiul non-discriminării cuprins în articolul 14 al 
Convenţiei Europene a Drepturilor Omului; 

Luând în considerare propunerile cuprinse în Recomandarea Nr. 1162 privind 
contribuţia civilizaţiei islamice la cultura europeană, adoptată de Adunarea 
Parlamentară la 19 septembrie 1991; 

Luând notă de concluziile seminarului privind religia şi integrarea imigranţilor, 
organizat de Comitetul European asupra Migraţiei la Strasbourg între 24 şi 26 
noiembrie 1998; 

Subliniind că instituţiile care guvernează relaţiile dintre stat şi religie diferă mult între 
statele membre ale Consiliului Europei; 

                                                            
x Strasbourg, 16 martie 2000 



Convinsă că într-o societate pluralistă coexistenţa paşnică a religiilor se bazează pe 
respectarea egalităţii şi a non-discriminării între religii într-un stat democratic care 
separă clar legile statului de preceptele religioase; 

Reamintind că iudaismul, creştinismul şi islamismul s-au influenţat reciproc şi au 
influenţat civilizaţia europeană timp de secole şi reamintind în acest context 
contribuţia pozitivă a islamismului la dezvoltarea continuă a societăţilor europene din 
care face parte integrantă; 

Preocupată de semnalele conform cărora intoleranţa religioasă faţă de comunităţile 
islamice şi musulmane este în creştere în ţări în care această religie nu este cea a 
populaţiei majoritare; 

Regretând puternic că islamismul este câteodată descris incorect pe baza unor 
stereotipuri ostile prin care această religie să fie percepută ca o ameninţare; 

Respingând orice viziune deterministă a islamismului şi recunoscând marea 
diversitate internă care caracterizează practicarea acestei religii; 

Ferm convinsă de necesitatea de a combate prejudiciile suferite de comunităţile 
musulmane şi accentuând faptul că aceste prejudicii se pot manifesta în diverse forme, 
mai ales prin atitudini generale negative, dar şi, în diferite grade, prin acţiuni 
discriminatorii şi prin violenţă şi hărţuieli; 

Reamintind că, în pofida semnelor de intoleranţă religioasă la care se face referire mai 
sus, una dintre caracteristicile Europei din ziua de astăzi este tendinţa către 
diversitatea credinţelor în cadrul societăţilor pluraliste ;  

Respingând toate manifestările de extremism religios; 

Accentuând faptul că principiul unei societăţi multi-religioase şi multi-culturale 
merge mână în mână cu dorinţa religiilor de a coexista în cadrul societăţii din care fac 
parte; 

recomandă guvernelor statelor membre, unde s-au stabilit comunităţi de musulmani 
care trăiesc ca minoritate în ţara lor: 

- să se asigure că nu sunt discriminate comunităţile de musulmani în ceea ce 
priveşte maniera de organizare şi practicare a religiei; 

- să impună sancţiunile corespunzătoare în cazul discriminării pe motive religioase, 
în conformitate cu contextul naţional; 

- să ia măsurile necesare pentru a se asigura că libertatea practicii religioase este 
garantată pe deplin; în acest context trebuie să se acorde o atenţie deosebită 
înlăturării obstacolelor juridice sau administrative inutile, atât pentru construirea 
unui număr suficient de locuri de rugăciune pentru practicarea islamismului cât şi 
pentru riturile sale funerare; 

- să se asigure că instituţiile publice sunt conştiente de necesitatea elaborării unor 
dispoziţii care să răspundă în practica de zi cu zi cerinţelor culturale şi altor 
cerinţe legitime care decurg din caracterul multi-religios al societăţii; 



- să verifice dacă există discriminare pe motive religioase în ceea ce priveşte 
obţinerea cetăţeniei şi, dacă da, să ia măsurile necesare pentru a opri acest lucru; 

- să ia măsurile necesare pentru a elimina orice manifestare de discriminare pe 
motive religioase în ceea ce priveşte accesul la educaţie; 

- să ia măsuri, inclusiv legislative dacă este necesar, pentru a combate discriminarea 
religioasă în ceea ce priveşte accesul la locurile de muncă şi din cadrul procesului 
muncii; 

- să încurajeze angajatorii să elaboreze şi să implementeze “coduri de conduită” 
pentru a combate discriminarea religioasă în ceea ce priveşte accesul la locurile de 
muncă şi din cadrul lor şi, unde este cazul, să încerce să realizeze locuri de muncă 
reprezentative pentru diversitatea societăţii în cauză; 

- să verifice dacă membrii comunităţilor musulmane suferă de discriminare ca 
urmare a excluderii sociale, şi, dacă da, să ia toate măsurile necesare pentru a 
combate aceste fenomene; 

- să acorde o atenţie deosebită situaţiei femeilor musulmane, care pot suferi atât din 
cauza discriminării femeilor în general cât şi din cauza discriminării 
musulmanilor; 

- să se asigure că programele din şcoli şi din învăţământul superior – mai ales în 
domeniul predării istoriei -  nu prezintă interpretări distorsionate ale istoriei 
culturale şi religioase şi nu îşi bazează descrierea islamismului pe percepţii de 
ostilitate şi ameninţare; 

- să se asigure că instrucţia religioasă în şcoli respectă pluralismul cultural şi să 
dispună pregătirea profesorilor în acest sens; 

- să încurajeze dialogul cu comunităţile musulmane în ceea ce priveşte modalităţile 
de a facilita selectarea şi pregătirea imamilor care cunosc societatea în care vor 
munci şi care să aibă, dacă se poate, o anumită experienţă în cadrul societăţii; 

- să sprijine dialogul voluntar la nivel local şi naţional pentru a sensibiliza populaţia 
din acele zone în care este nevoie de o atenţie specială pentru a evita conflictul 
cultural şi social; 

- să încurajeze profesionişti din domeniul comunicării, în special din sectorul mass-
media şi publicitar să reflecteze asupra imaginii pe care o transmit despre 
comunităţile musulmane şi islamice şi asupra responsabilităţii pe care o au în acest 
sens, de a nu vehicula prejudecăţi şi informaţii părtinitoare; 

- să asigure monitorizarea şi evaluarea eficienţei tuturor măsurilor luate cu scopul 
de a combate intoleranţa şi discriminarea faţă de musulmani. 
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Comisia Europeană împotriva Rasismului şi Intoleranţei: 

 

Reamintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi guvern ai statelor 
membre ale Consiliului Europei la prima reuniune la nivel înalt desfăşurată 
la Viena pe 8 şi 9 octombrie 1993; 

Reamintind că Planul de Acţiune privind combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, elaborat ca parte a acestei Declaraţii, a 
invitat Comitetul Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva 
Rasismului şi  Intoleranţei, care era mandatată, printre altele, să elaboreze 
recomandări de politică generală către statele membre; 

Reamintind, de asemenea, Declaraţia Finală şi Planul de Acţiune adoptate 
de şefii de stat şi guvern ai statelor membre ale Consiliului Europei la cea 
de-a doua reuniune la nivel înalt desfăşurată la Strasbourg pe 10 şi 11 
octombrie 1997; 

Subliniind că această Declaraţie Finală confirmă scopul statelor membre 
ale Consiliului Europei de a construi o societate europeană mai liberă, mai 
tolerantă şi mai corectă şi că aceasta solicită intensificarea luptei 
împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 

Reamintind că articolul 9 al Convenţiei Europene a Drepturilor Omului 
protejează dreptul la libertatea de gândire, conştiinţă şi religie; 

Reamintind, de asemenea, principiul non-discriminării cuprins în articolul 
14 al Convenţiei Europene a Drepturilor Omului; 

Luând în considerare propunerile cuprinse în Recomandarea Nr. 1162 
privind contribuţia civilizaţiei islamice la cultura europeană, adoptată de 
Adunarea Parlamentară la 19 septembrie 1991; 

Luând notă de concluziile seminarului privind religia şi integrarea 
imigranţilor, organizat de Comitetul European asupra Migraţiei la 
Strasbourg între 24 şi 26 noiembrie 1998; 

Subliniind că instituţiile care guvernează relaţiile dintre stat şi religie 
diferă mult între statele membre ale Consiliului Europei; 

Convinsă că într-o societate pluralistă coexistenţa paşnică a religiilor se 
bazează pe respectarea egalităţii şi a non-discriminării între religii într-un 
stat democratic care separă clar legile statului de preceptele religioase; 

Reamintind că iudaismul, creştinismul şi islamismul s-au influenţat 
reciproc şi au influenţat civilizaţia europeană timp de secole şi reamintind 
în acest context contribuţia pozitivă a islamismului la dezvoltarea continuă 
a societăţilor europene din care face parte integrantă; 
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Preocupată de semnalele conform cărora intoleranţa religioasă faţă de 
comunităţile islamice şi musulmane este în creştere în ţări în care această 
religie nu este cea a populaţiei majoritare; 

Regretând puternic că islamismul este câteodată descris incorect pe baza 
unor stereotipuri ostile prin care această religie să fie percepută ca o 
ameninţare; 

Respingând orice viziune deterministă a islamismului şi recunoscând 
marea diversitate internă care caracterizează practicarea acestei religii; 

Ferm convinsă de necesitatea de a combate prejudiciile suferite de 
comunităţile musulmane şi accetuând faptul că aceste prejudicii se pot 
manifesta în diverse forme, mai ales prin atitudini generale negative, dar 
şi, în diferite grade, prin acţiuni discriminatorii şi prin violenţă şi hărţuieli; 

Reamintind că, în pofida semnelor de intoleranţă religioasă la care se face 
referire mai sus, una dintre caracteristicile Europei din ziua de astăzi este 
tendinţa către diversitatea credinţelor în cadrul societăţilor pluraliste ;  

Respingând toate manifestările de extremism religios; 

Accetuând faptul că principiul unei societăţi multi-religioase şi multi-
culturale merge mână în mână cu dorinţa religiilor de a coexista în cadrul 
societăţii din care fac parte; 

recomandă guvernelor statelor membre, unde s-au stabilit comunităţi de 
musulmani care trăiesc ca minoritate în ţara lor: 

- să se asigure că nu sunt discriminate comunităţile de musulmani în 
ceea ce priveşte maniera de organizare şi practicare a religiei; 

- să impună sancţiunile corespunzătoare în cazul discriminării pe motive 
religioase, în conformitate cu contextul naţional; 

- să ia măsurile necesare pentru a se asigura că libertatea practicii 
religioase este garantată pe deplin; în acest context trebuie să se 
acorde o atenţie deosebită înlăturării obstacolelor juridice sau 
administrative inutile, atât pentru construirea unui număr suficient de 
locuri de rugăciune pentru practicarea islamismului cât şi pentru riturile 
sale funerale; 

- să se asigure că instituţiile publice sunt conştiente de necesitatea 
elaborării unor dispoziţii care să răspundă în practica de zi cu zi 
cerinţelor culturale şi altor cerinţe legitime care decurg din caracterul 
multi-religios al societăţii; 

- să verifice dacă există discriminare pe motive religioase în ceea ce 
priveşte obţinerea cetăţeniei şi, dacă da, să ia măsurile necesare 
pentru a opri acest lucru; 
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- să ia măsurile necesare pentru a elimina orice manifestare de 
discriminare pe motive religioase în ceea ce priveşte accesul la 
educaţie; 

- să ia măsuri, inclusiv legislative dacă este necesar, pentru a combate 
discriminarea religioasă în ceea ce priveşte accesul la locurile de 
muncă şi din cadrul procesului muncii; 

- să încurajeze angajatorii să elaboreze şi să implementeze “coduri de 
conduită” pentru a combate discriminarea religioasă în ceea ce priveşte 
accesul la locurile de muncă şi din cadrul lor şi, unde este cazul, să 
încerce să realizeze locuri de muncă reprezentative pentru diversitatea 
societăţii în cauză; 

- să verifice dacă membrii comunităţilor musulmane suferă de 
discriminare ca urmare a excluderii sociale, şi, dacă da, să ia toate 
măsurile necesare pentru a combate aceste fenomene; 

- să acorde o atenţie deosebită situaţiei femeilor musulmane, care pot 
suferi atât din cauza discriminării femeilor în general cât şi din cauza 
discriminării musulmanilor; 

- să se asigure că programele din şcoli şi din învăţământul superior – 
mai ales în domeniul predării istoriei -  nu prezintă interpretări 
distorsionate ale istoriei culturale şi religioase şi nu îşi bazează 
descrierea islamismului pe percepţii de ostilitate şi ameniţare; 

- să se asigure că instrucţia religioasă în şcoli respectă pluralismul 
cultural şi să dispună pregătirea profesorilor în acest sens; 

- să încurajeze dialogul cu comunităţile musulmane în ceea ce priveşte 
modalităţile de a facilita selectarea şi pregătirea imamilor care cunosc 
societatea în care vor munci şi care să aibă, dacă se poate, o anumită 
experienţă în cadrul societăţii; 

- să sprijine dialogul voluntar la nivel local şi naţional pentru a sensibiliza 
populaţia din acele zone în care este nevoie de o atenţie specială 
pentru a evita conflictul cultural şi social; 

- să încurajeze profesionişti din domeniul comunicării, în special din 
sectorul mass-media şi publicitar să reflecteze asupra imaginii pe care 
o transmit despre comunităţile musulmane şi islamice şi asupra 
responsabilităţii pe care o au în acest sens, de a nu vehicula 
prejudecăţi şi informaţii părtinitoare; 

- să asigure monitorizarea şi evaluarea eficienţei tuturor măsurilor luate 
cu scopul de a combate intoleranţa şi discriminarea faţă de musulmani. 
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Comisia Europeană împotriva Rasismului şi Intoleranţei: 
 
 
Amintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei la primul Summit care a avut loc la Viena în 8-9 octombrie 
1993; 
 
Amintind faptul că Planul de acţiune asupra combaterii rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, ca parte componentă a acestei Declaraţii, a invitat 
Comitetul Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi 
Intoleranţei având ca mandat, inter alia, să formuleze recomandări de politică 
generală către statele membre; 
 
Amintind, de asemenea, Declaraţia finală şi Planul de acţiune adoptat de şefii de 
stat şi de guvern ai statelor membre ale Consiliului Europei la cel de-al doilea 
Summit care a avut loc la Strasbourg în 10-11 octombrie 1997; 
 
Amintind articolul 4 al Convenţiei internaţionale privind eliminarea tuturor 
formelor de discriminare rasială; 
 
Amintind Recomandarea Nr. R(92)19 a Comitetului Miniştrilor către statele 
membre privind jocurile video care au un conţinut rasist şi Recomandarea Nr. 
R(97)20 a Comitetului Miniştrilor către statele membre privind “Discursul de ură”; 
 
 Amintind faptul că în Recomandarea de politică generală nr. 1 ECRI  a chemat 
guvernele statelor membre ale Consiliului Europei să adopte măsuri prin care 
dreptul naţional penal, civil şi administrativ să combată în mod expres şi specific, 
rasismul, xenofobia, antisemitismul şi intoleranţa; 
 
Subliniind, în aceeaşi recomandare, că ECRI a cerut ca măsurile susmenţionate 
să prevadă, în special, că formele de exprimare orală, scrisă, audio-vizuală şi 
alte forme de exprimare, inclusiv media electronică, care incită la ură, 
discriminare sau violenţă împotriva grupurilor rasiale, etnice, naţionale sau 
religioase sau împotriva membrilor acestora, pe motiv că aceştia aparţin unui 
asemenea grup, sunt considerate din punct de vedere juridic, ca infracţiuni 
penale, care includ, de asemenea, producerea, distribuirea şi depozitarea în 
vederea distribuirii a materialului în chestiune; 
 
Ţinând cont în totalitate de Concluziile generale ale Conferinţei europene 
împotriva rasismului de la Strasbourg din 11-13 octombrie 2000, care reprezintă 
contribuţia regională europeană la Conferinţa mondială împotriva rasismului, 
discriminării rasiale, xenofobiei şi intoleranţei care îi este asociată, şi care va 
avea loc în perioada 31 august – 7 septembrie 2001, la Durban în Africa de Sud; 
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Luând în considerare faptul că această Conferinţă europeană împotriva 
rasismului a cerut statelor participante să depună toate eforturile pentru a urmări 
în justiţie pe cei responsabili şi complicii acestora pentru incitare la ură rasială pe 
Internet; 
 
Salutând faptul că, în Declaraţia politică adoptată la 13 octombrie 2000 la 
încheierea sesiunii Conferinţei europene, statele membre ale Consiliului Europei 
s-au angajat să combată toate formele de exprimare care incită la ură rasială şi 
să ia măsuri împotriva diseminării unor astfel de materiale în general în media şi 
în particular pe Internet; 
 
Ţinând cont de acţiunile şi iniţiativele avute în acest domeniu de Naţiunile Unite, 
OSCE, Consiliul Europei şi Uniunea Europeană; 
 
Salutând progresele făcute de Consiliul Europei pentru suprimarea criminalităţii 
cibernetice, în special activitatea de elaborare a proiectului Convenţiei asupra 
crimei cibernetice şi sperând într-o finalizare promptă a acestui prim instrument 
internaţional privind interzicerea criminalităţii cibernetice; 
 
Regretând totodată că, pentru moment, proiectul Convenţiei nu include prevederi 
referitoare la infracţiunile rasiste, xenofobe şi antisemite comise prin intermediul 
Internet-ului; 
 
Conştientă de contribuţia pozitivă pe care Internetul o poate avea în combaterea 
rasismului şi intoleranţei la scară mondială; 
 
Recunoscând faptul că Internetul oferă căi fără precedent de înlesnire a 
comunicării peste frontiere a informaţiilor privind problemele protecţiei drepturilor 
omului în corelare cu lupta împotriva discriminării; 
 
Punând accentul pe faptul că, utilizarea Internetului în sensul ridicării nivelului de 
educaţie şi cunoaştere în domeniul combaterii rasismului şi intoleranţei este o 
practică bună care ar trebui susţinută şi mai târziu dezvoltată; 
 
Profund preocupată de faptul că Internetul este, de asemenea, folosit pentru 
difuzarea de materiale rasiste, xenofobe şi antisemite de către indivizi şi grupuri 
în scopul de a incita la intoleranţă sau ură rasială şi etnică; 
 
Convinsă de determinarea statelor membre ale Consiliului Europei de a combate 
fenomenele de rasism, xenofobie, antisemitism şi intoleranţă care distrug 
democraţia şi, în acest fel, de a acţiona eficient împotriva folosirii Internetului în 
scopuri rasiste, xenofobe şi antisemite; 
 
Conştientă că Internetul, prin caracteristicile proprii, necesită soluţii la nivel 
internaţional şi deci, o dorinţă din partea tuturor statelor de a combate incitarea la 
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ură rasială, permiţând ca principiul fundamental de respectare a demnităţii 
umane să prevaleze; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre: 
 

- includerea problematicii combaterii rasismului, xenofobiei şi 
antisemitismului în toate activităţile, curente şi viitoare, la nivel 
internaţional în scopul suprimării conţinutului ilegal din Internet; 

 
- să reflecte, în acest context, asupra pregătirii unui protocol specific la 

viitoarea Convenţie asupra criminalităţii cibernetice pentru a combate 
infracţiunile rasiste, xenofobe şi antisemite comise prin intermediul 
Internetului; 

 
- să întreprindă măsurile necesare consolidării cooperării internaţionale 

şi asistenţei reciproce între autorităţile judiciare şi din cadrul poliţiei din 
întreaga lume, pentru a acţiona mai eficient împotriva diseminării 
materialelor rasiste, xenofobe şi antisemite prin intermediul 
Internetului; 

 
- să asigure ca legislaţia naţională relevantă să se aplice şi infracţiunilor 

rasiste, xenofobe şi antisemite comise prin intermediul Internetului şi 
să urmărească în justiţie pe cei responsabili de astfel de ofense; 

 
- să ia măsuri susţinute pentru pregătirea autorităţilor judiciare şi din 

cadrul poliţiei în ceea ce priveşte problema diseminării materialelor 
rasiste, xenofobe şi antisemite prin intermediul Internetului; 

 
- să reflecteze, în acest context, la înfiinţarea unui organism naţional 

consultativ care ar putea să acţioneze ca un centru permanent de 
monitorizare, ca organism de mediere şi ca partener în pregătirea 
codurilor de conduită; 

 
- să susţină iniţiativele anti-rasiste existente pe Internet precum şi 

dezvoltarea unor noi situri dedicate luptei împotriva rasismului, 
xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 

 
- să clarifice, în funcţie de rolul tehnic al fiecăruia, responsabilitatea 

gazdei, a furnizorului şi a editorilor site-ului ca urmare a diseminării 
mesajelor rasiste, xenofobe şi antisemite; 

 
- să susţină măsurile de reglementare ale industriei Internetului pentru 

combaterea rasismului, xenofobiei şi antisemitismului în reţea, cum ar 
fi: liniile speciale anti-rasiste, codurile de conduită şi soft-urile de filtrare 
şi de încurajare a cercetărilor viitoare în acest domeniu; 
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- să sensibilizeze marele public asupra problemei diseminării 
materialelor rasiste, xenofobe şi antisemite prin intermediul  
Internetului, acordând o atenţie specială educaţiei publicului tânăr 
utilizator al Internetului, în special copiilor, făcându-i conştienţi de 
faptul că pot fi confruntaţi cu site-uri rasiste, xenofobe şi antisemite şi 
de pericolele posibile care sunt legate de acestea.  
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Comisia europeană împotriva 
rasismului şi intoleranţei (ECRI): 
 
 
Reamintind Declaraţia adoptată de şefii 
de stat şi de guvern ai statelor membre 
ale Consiliului Europei cu ocazia 
primului lor Summit care a avut loc la 
Viena, la 8-9 octombrie 1993; 
 
Reamintind faptul că Planul de acţiune 
privind combaterea rasismului, 
xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei definit în cadrul acestei 
Declaraţii a invitat Comitetul Miniştrilor 
să înfiinţeze Comisia europeană 
împotriva rasismului şi intoleranţei 
având ca mandat, printre altele, 
formularea recomandărilor de politică 
generală către statele membre; 
 
Reamintind, de asemenea, Declaraţia 
finală şi Planul de acţiune adoptat de 
şefii de stat şi de guvern ai statelor 
membre ale Consiliului Europei cu 
ocazia celui de-al doilea Summit care a 
avut loc la Strasbourg, la 10-11 
octombrie 1997; 
 
Reamintind faptul că articolul 1 al 
Declaraţiei universale a drepturilor 
omului proclamă că toate fiinţele umane 
se nasc libere şi egale în ce priveşte 
demnitatea şi drepturile lor; 
 
Având în vedere Convenţia 
internaţională privind eliminarea tuturor 
formelor de discriminare rasială; 
 
Având în vedere Convenţia nr. 111 a 
Organizaţiei Internaţionale a Muncii 
referitoare la discriminare (ocuparea 
forţei de muncă şi profesia); 
 
Având în vedere articolul 14 al 
Convenţiei europene a drepturilor 
omului; 
 
Având în vedere Protocolul nr. 12 al 
Convenţiei europene a drepturilor 
omului, care conţine o clauză generală 
de interzicere a discriminării; 
 

Având în vedere jurisprudenţa Curţii 
europene a drepturilor omului; 
 
Ţinând cont de Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene; 
 
Ţinând cont de Directiva 2000/43/CE a 
Consiliului Uniunii Europene referitoare 
la punerea în aplicare  a principiului 
egalităţii de tratament între persoane 
indiferent de rasă şi origine etnică şi de 
Directiva 2000/78/CE a Consiliului 
Uniunii Europene care stabileşte cadrul 
general în favoarea egalităţii de 
tratament în domeniul ocupării forţei de 
muncă şi al ocupaţiilor; 
 
Ţinând cont de Convenţia privind 
prevenirea şi reprimarea genocidului; 
 
Reamintind recomandarea de politică 
generală nr. 1 a ECRI privind 
combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei şi 
recomandarea de politică generală nr. 2 
a ECRI privind organismele specializate 
în combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei la nivel 
naţional; 
 
Subliniind că în rapoartele sale de ţară 
ECRI recomandă periodic statelor 
membre să adopte măsuri legislative 
eficiente care să vizeze combaterea 
rasismului şi a discriminării rasiale; 
 
Reamintind că în Declaraţia politică 
adoptată la 13 octombrie 2000 cu 
ocazia sesiunii de închidere a 
Conferinţei europene împotriva 
rasismului, guvernele statelor membre 
ale Consiliului Europei s-au angajat să 
adopte şi să pună în aplicare, acolo 
unde este necesar, o legislaţie 
naţională şi măsuri administrative care 
se opun în mod expres şi specific 
rasismului şi interzic discriminarea 
rasială în toate domeniile vieţii publice; 
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Reamintind, de asemenea, Declaraţia 
şi Programul de acţiune adoptat de 
Conferinţa mondială împotriva 
rasismului, discriminării rasiale, 
xenofobiei şi a intoleranţei care îi este 
asociată, care a avut loc la Durban, 
Africa de Sud, de la 31 august la 
8 septembrie 2001;  
 
Conştientă că numai legislaţia nu este 
suficientă pentru a elimina rasismul şi 
discriminarea rasială dar convinsă că 
legislaţia este esenţială în combaterea 
rasismului şi discriminării rasiale; 
 
Subliniind importanţa primordială a 
măsurilor juridice adecvate combaterii 
eficiente a rasismului şi a discriminării 
rasiale într-o manieră care să 
descurajeze şi, în măsura posibilului, să 
fie satisfăcătoare din punctul victimei de 
vedere; 
 

Convinsă că acţiunea statului legislator 
împotriva rasismului şi a discriminării 
rasiale are, de asemenea, o funcţie 
educativă în cadrul societăţii, 
transmiţând un mesaj puternic conform 
căruia nici o tentativă de legitimare a 
rasismului şi a discriminării rasiale nu 
va fi tolerată într-un stat de drept; 
 
Dorind, alături de alte eforturi 
întreprinse la nivel internaţional şi 
european, să asiste statele membre în 
lupta lor împotriva rasismului şi a 
discriminării rasiale, prezentând într-o 
manieră succintă şi precisă 
componentele cheie care trebuie 
incluse într-o legislaţie naţională 
adecvată; 

 
 
 
 
Recomandă guvernelor statelor membre: 
 
a. să adopte o legislaţie împotriva rasismului şi a discriminării rasiale, în 

eventualitatea în care o asemenea legislaţie nu există încă sau este incompletă; 
 
b. să se asigure că aceste componente cheie prezentate mai jos sunt integrate  

într-o asemenea legislaţie. 
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Componentele cheie ale legislaţiei naţionale  
referitoare la lupta împotriva rasismului  

şi a discriminării rasiale 
 

 
  
 
I. Definiţii 
 

1. În sensul prezentei Recomandări, se înţelege prin: 
 

a) “rasism” credinţa că un motiv  precum rasa1, culoarea, limba, 
religia, naţionalitatea sau originea naţională sau etnică justifică 
desconsiderarea unei persoane sau a unui grup de persoane sau 
justifică noţiunea de superioritate a unei persoane sau a unui grup 
de persoane. 

 
b) “discriminarea rasială directă” orice tratament diferenţiat bazat pe 

rasă, culoare, limbă, religie, naţionalitate sau origine naţională sau 
etnică care nu are o justificare obiectivă şi rezonabilă. Tratamentul 
diferenţiat nu are o justificare obiectivă şi rezonabilă dacă acesta 
nu urmăreşte un scop legitim sau dacă nu există un raport 
rezonabil de proporţionalitate între mijloacele utilizate şi scopul 
vizat. 

 
c) “discriminarea rasială indirectă” cazul în care un factor aparent 

neutru cum ar fi: o dispoziţie, un criteriu sau o practică nu poate fi 
respectat la fel de uşor de persoane sau dezavantajează persoane 
ce aparţin unui grup care se distinge pe bază de rasă, culoare, 
limbă, religie, naţionalitate sau origine naţională sau etnică, cu 
excepţia cazului în care acel factor are o justificare obiectivă şi 
rezonabilă. Acesta din urmă ar fi cazul în care se urmăreşte un 
scop legitim şi în care există un raport rezonabil de 
proporţionalitate între mijloacele utilizate şi scopul vizat. 

 
  
II. Dreptul constituţional  
 

2. Constituţia trebuie să consacre principiul egalităţii de tratament, 
angajamentul statului de a promova egalitatea cât şi dreptul persoanelor 
de a nu fi discriminate pe bază de rasă, culoare, limbă, religie, 
naţionalitate sau origine naţională sau etnică. Constituţia poate dispune 
că excepţii la principiul egalităţii de tratament pot fi prevăzute prin lege, 
dar cu o condiţie: ca acestea să nu constituie discriminări. 

                                                 
1  Având în vedere că toate fiinţele umane aparţin aceleaşi specii, ECRI nu este de acord cu teoria 
bazată pe existenţa diferitelor “rase”. Totuşi, în această Recomandare, ECRI utilizează acest termen 
pentru a se asigura că  acele persoane care sunt în mod general şi eronat percepute ca aparţinând unei 
“alte rase” beneficiază de protecţia pe care o prevede legislaţia.  
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3. Constituţia trebuie să prevadă că exercitarea libertăţii de exprimare, 

reuniune sau exprimare poate fi limitată în scopul combaterii rasismului. 
Astfel de restricţii trebuie să fie conforme cu prevederile Convenţiei 
europene a drepturilor omului. 

 
 
III. Dreptul civil şi administrativ  
 

4. Legea trebuie să definească în mod clar şi să interzică discriminarea 
rasială directă şi indirectă.  

 
5. Legea trebuie să prevadă că interzicerea discriminării rasiale nu 

împiedică menţinerea sau adoptarea de măsuri speciale temporare 
destinate prevenirii sau compensării dezavantajelor suferite de 
persoanele diferenţiate pe baza motivelor enumerate în paragraful 1 b) 
(mai jos: motive enumerate) sau destinate facilitării unei participări 
depline în toate domeniile vieţii sociale. Aceste măsuri nu trebuie 
menţinute după ce obiectivele vizate au fost atinse. 

 
6. Legea trebuie să prevadă că următoarele acte sunt considerate, printre 

alte, ca forme de discriminare: segregarea, discriminarea prin asociere, 
intenţiile anunţate de discriminare, instruirea altei persoane să 
discrimineze, incitarea altei persoane să discrimineze, ajutarea altei 
persoane să discrimineze. 

 
7. Legea trebuie să prevadă că interdicţia discriminării se aplică tuturor 

autorităţilor publice cât şi tuturor persoanelor fizice sau juridice, atât din 
sectorul public cât şi din cel privat, în toate domeniile, în special: în 
domeniul muncii, în afilierea la organizaţii profesionale, în educaţie, 
formare, în domeniul locuinţelor, sănătăţii, protecţiei sociale, bunurilor şi 
serviciilor la dispoziţia publicului şi locurilor deschise publicului, în 
exercitarea unei activităţi economice, în serviciile publice. 

 
8. Legea trebuie să prevadă obligaţia autorităţilor publice de a prevedea 

egalitatea şi de a preveni discriminarea în exercitarea funcţiilor lor. 
 

9. Legea trebuie să impună autorităţilor publice să vegheze ca acele părţi 
cărora le atribuie contracte, împrumuturi, donaţii sau alte beneficii 
respectă şi promovează o politică de nediscriminare. În special, legea 
trebuie să dispună ca autoritatea publică să condiţioneze acordarea de 
contracte, împrumuturi, donaţii sau alte beneficii de respectarea şi 
promovarea unei politici de nediscriminare de către cealaltă parte. 
Legea trebuie să prevadă că violarea acestor condiţii poate genera 
închiderea contractului, donaţiei sau a altor beneficii. 

 
10. Legea trebuie să garanteze existenţa procedurilor judiciare şi/sau 

administrative, inclusiv a procedurilor de conciliere, care să fie uşor 
accesibile tuturor victimelor discriminării. În caz de urgenţă, trebuie să fie 
puse la dispoziţie proceduri de urgenţă care să conducă la decizii 
provizorii pentru victimele discriminării. 
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11. Legea trebuie să prevadă că în cazul în care o persoană care se 
consideră victima unui act discriminatoriu a stabilit la tribunal sau în faţa 
oricărei alte autorităţi competente, fapte care permit să se presupună că 
a avut loc o discriminare directă sau indirectă, îi revine părţii acuzate să 
probeze că nu a avut loc nici o discriminare. 

 
12. Legea trebuie să prevadă sancţiuni eficiente, proporţionate şi 

descurajante pentru cazurile de discriminare. Aceste sancţiuni trebuie să 
includă plata unor compensaţii atât pentru daunele materiale cât şi cele 
morale aduse victimelor. 

 
13. Legea trebuie să prevadă instrumentele juridice necesare pentru a 

supune legile, regulamentele şi dispoziţiile administrative adoptate la 
nivel naţional şi local unui permanent control privind conformitatea cu 
interzicerea discriminării. Legile, regulamentele şi dispoziţiile 
administrative care nu sunt în conformitate cu interzicerea discriminării 
trebuie să fie modificate sau abrogate. 

 
14. Legea trebuie să prevadă ca dispoziţiile discriminatoare care figurează 

în contractele sau acordurile individuale sau colective, regulamentele 
interioare ale întreprinderilor, regulile care guvernează asociaţiile cu 
scop lucrativ sau nelucrativ şi regulile aplicabile profesiilor independente 
şi organizaţiilor de muncitori şi de patroni, să fie modificate sau declarate 
nule şi neavenite. 

 
15. Legea trebuie să prevadă că hărţuirea pe baza unuia dintre motivele 

enumerate este interzisă. 
 

16. Legea trebuie să prevadă obligaţia de a suprima finanţarea publică a 
organizaţiilor care promovează rasismul. În cazul în care există un 
sistem de finanţare publică a partidelor politice, această obligaţie 
presupune suprimarea finanţării publice a partidelor politice care 
promovează rasismul. 

 
17. Legea trebuie să prevadă posibilitatea de dizolvare a organizaţiilor care 

promovează rasismul. 
 
 
IV. Dreptul penal 
 

18. Legea trebuie să instituie ca infracţiuni penale următoarele 
comportamente, dacă acestea sunt comise intenţionat: 

 
a) incitarea publică la violenţă, ură sau discriminare, 
b) insultele sau defăimarea publică sau 
c) ameninţările  
 
împotriva unei persoane sau a unui ansamblu de persoane, având la 
bază rasa, culoarea, limba, religia, naţionalitatea sau originea lor 
naţională sau etnică; 

 
d) exprimarea publică, cu un scop rasist, a unei ideologii care afirmă 

superioritatea sau care calomniază sau denigrează un ansamblu 
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de persoane pe motivul rasei, culorii, limbii, religiei, naţionalităţii 
sau originii lui naţionale sau etnice; 

 
e) negarea, trivializarea, justificarea sau scuzarea publică, cu un 

scop rasist, a genocidului, a crimelor împotriva umanităţii sau a 
crimelor de război; 

 
f) difuzarea sau distribuţia publică, producerea sau stocarea în 

vederea difuzării sau distribuirii publice, cu un scop rasist, a 
înscrisurilor, imaginilor sau a altor materiale care conţin 
manifestările vizate la paragrafele 18 a), b), c), d) şi e); 

 
g) crearea sau conducerea unui grup care promovează rasismul, 

sprijinirea acelui grup sau participarea la activităţile acestuia cu 
scopul de a contribui la infracţiunile vizate la paragrafele 18 a), b), 
c), d), e) şi f); 

 
h) discriminarea rasială în exercitarea unei funcţii sau a unei profesii. 

 
19. Legea trebuie să instituie genocidul ca infracţiune penală. 

 
20. Legea trebuie să dispună că incitarea, complicitatea, încurajarea sau 

tentativa intenţionată trebuie pedepsite în cazul infracţiunilor prevăzute 
la paragrafele 18 şi 19. 

 
21. Legea trebuie să prevadă că pentru toate infracţiunile neprecizate în 

paragrafele 18 şi 19, motivaţia rasistă constituie o circumstanţă 
agravantă. 

 
22. Legea trebuie să prevadă că persoanele juridice sunt responsabile din 

punct de vedere penal pentru infracţiunile vizate la paragrafele 18, 19, 
20 şi 21. 

 
23. Legea trebuie să prevadă sancţiuni eficiente, proporţionate şi 

descurajante pentru infracţiunile vizate la paragrafele 18, 19, 20 şi 21. 
Ea trebuie să prevadă, de asemenea, sancţiuni auxiliare sau alternative. 

 
 
V. Dispoziţii comune  
 

24. Legea trebuie să instituie un organism specializat independent care să 
combată rasismul şi discriminarea rasială la nivel naţional (mai jos: 
organisme naţionale specializate). Legea trebuie să prevadă printre 
competenţele conferite unui asemenea organism naţional specializat: 
asistenţa victimelor, puterea de a conduce anchete, dreptul de a acţiona 
în justiţie şi de a interveni în procedurile judiciare, monitorizarea 
legislaţiei şi dreptul de a acorda consultanţă puterii legislative şi 
executive, sensibilizarea populaţiei faţă de problemele rasismului şi a 
discriminării rasiale şi promovarea politicilor şi practicilor care vizează 
asigurarea egalităţii de tratament. 
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25. Legea trebuie să dispună ca organizaţiile cum ar fi: asociaţiile, 
sindicatele şi alte entităţi juridice care, conform legislaţiei lor naţionale, 
au un interes legitim să combată rasismul şi discriminarea rasială să 
poată intenta acţiuni civile, să poată interveni pe plan administrativ sau 
să poată depune plângeri penale chiar dacă nu se invocă o anumită 
victimă. În cazul în care se invocă o anumită victimă, consimţământul 
acesteia trebuie obţinut. 

 
26. Legea trebuie să garanteze asistenţa judiciară gratuită şi, dacă este 

cazul, un avocat din oficiu pentru victimele care doresc să intenteze un 
proces în calitate de solicitanţi sau reclamanţi şi nu au mijloace 
suficiente. Dacă este necesar, un traducător gratuit trebuie prevăzut.  

 
27. Legea trebuie să protejeze împotriva oricăror măsuri de răzbunare acele 

persoane care se plâng că au fost victimele infracţiunilor rasiale sau a 
discriminării rasiale, acele persoane care denunţă astfel de acte sau 
acele persoane care furnizează probe. 

  
28. Legea trebuie să prevadă ca unul sau mai multe organisme 

independente să fie competente să investigheze pretinsele acte de 
discriminare comise de membrii poliţiei, oficiali ai vămilor, membrii 
armatei şi de personalul închisorilor. 
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Expunere de Motive 
referitoare la Recomandarea de politică generală nr. 7 a 

ECRI privind legislaţia naţională de combatere  
a rasismului şi a discriminării rasiale  

 
 
 
Introducere 
 

1. Prezenta recomandare de politică generală (mai jos: Recomandarea) se 
concentrează asupra elementelor cheie ale unei legislaţii naţionale de 
combatere a rasismului şi a discriminării rasiale. Deşi ECRI este 
conştientă că numai mijloacele juridice singure nu sunt suficiente pentru 
a duce la bun sfârşit această luptă, ea crede că o legislaţie naţională 
împotriva rasismului şi discriminării rasiale este necesară pentru 
combaterea eficientă a acestor fenomene. 

 
2. În cadrul analizei fiecărei ţări, ECRI recomandă periodic statelor membre 

ale Consiliului Europei adoptarea unor măsuri juridice eficiente care să 
lupte pentru combaterea rasismului şi a discriminării rasiale.  
Recomandarea urmăreşte să ofere o imagine de ansamblu asupra 
acestor măsuri, să clarifice şi să completeze recomandările formulate în 
acest scop de ECRI în rapoartele fiecărei ţări. Recomandarea 
urmăreşte, de asemenea, să reflecte principiile generale conţinute în 
instrumentele internaţionale menţionate în preambul. 

 
3. ECRI consideră că o legislaţie adecvată de combatere a rasismului şi a 

discriminării rasiale trebuie să includă dispoziţii din toate ramurile 
dreptului, şi anume dreptul constituţional, dreptul civil şi administrativ şi 
dreptul penal. Numai o astfel de abordare integrată permite statelor 
membre să antameze aceste probleme într-o manieră exhaustivă, 
eficientă şi satisfăcătoare din punct de vedere al victimei. În domeniul 
combaterii rasismului şi a discriminării rasiale, dreptul civil şi 
administrativ oferă deseori mijloace juridice suple, care pot facilita 
victimelor recursul în justiţie. Dreptul penal conferă un efect simbolic 
care permite conştientizarea de către societate a gravităţii rasismului şi a 
discriminării rasiale şi are un efect convingător puternic, cu o condiţie: să 
fie aplicat eficient. ECRI a luat în considerare această 
complementaritate a posibilităţilor oferite de diferitele ramuri ale 
dreptului. În ce priveşte, în special, lupta împotriva discriminării rasiale 
ECRI recomandă statelor membre ale Consiliului Europei să adopte 
dispoziţii de drept constituţional, civil şi administrativ şi, în anumite 
cazuri, să adopte şi dispoziţii de drept penal. 

 
4. Măsurile juridice necesare combaterii rasismului şi a discriminării rasiale 

la nivel naţional sunt prezentate sub forma componentelor cheie care ar 
trebui să figureze în legislaţia naţională a statelor membre. ECRI 
subliniază că măsurile recomandate de ea sunt compatibile cu diferitele 
sisteme juridice, atât cel al dreptului cutumiar cât şi al dreptului 
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continental sau al celui mixt. Mai mult, componentele pe care ECRI le 
consideră esenţiale pentru a constitui cadrul juridic eficient împotriva 
rasismului şi a discriminării rasiale pot fi adaptate la condiţiile specifice 
fiecărei ţări, putând face obiectul unei singure legi speciale sau putând fi 
repartizate în diferite sectoare ale legislaţiei naţionale (dreptul civil, 
administrativ şi cel penal). Mai mult, aceste componente cheie pot fi 
inserate într-o legislaţie mai largă care înglobează lupta împotriva 
rasismului şi a discriminării rasiale. De exemplu, adoptând măsuri 
juridice împotriva discriminării, statele membre pot interzice alături de 
discriminările rasiale şi alte forme de discriminare, cum ar fi 
discriminarea bazată pe sex, orientare sexuală, handicap, opinii politice 
sau orice alte opinii, origine socială, avere, naştere sau pe orice altă 
bază. În sfârşit, în numeroase domenii, state membre pot aplica direct 
regulile generale, de aceea nu mai este necesară tratarea acestei 
chestiuni în Recomandare. De exemplu, aceasta este situaţia în dreptul 
civil a răspunderii multiple, a răspunderii pentru fapta altuia şi a stabilirii 
pagubelor, în dreptul penal a condiţiilor de responsabilitate şi a structurii 
pedepselor, în problemele de procedură a organizării şi competenţei 
tribunalelor. 

 
5. În toate cazurile, aceste componente cheie nu formează decât un 

standard minim, ceea ce semnifică faptul că ele sunt compatibile cu 
toate dispoziţiile juridice mai protectoare adoptate sau care vor fi 
adoptate de un stat membru şi că ele nu pot în nici un caz justifica o 
regresie faţă de nivelul de protecţie împotriva rasismului şi a discriminării 
rasiale deja garantat de un stat membru.   

 
 
I. Definiţii 
 

Paragraful 1 al Recomandării 
 

6. În Recomandare, termenul de “rasism” trebuie înţeles într-un sens larg, 
incluzând fenomene cum ar fi: xenofobia, antisemitismul şi intoleranţa. În 
ce priveşte motivele enumerate în definiţiile rasismului şi ale discriminării 
rasiale directe şi indirecte (paragraful 1 al Recomandării), 
Recomandarea vizează, în afara motivelor generale prevăzute de 
instrumentele juridice relevante pentru combaterea rasismului şi a 
discriminării rasiale, cum ar fi rasa, culoarea şi originea naţională sau 
etnică şi alte motive ca limba, religia şi naţionalitatea2. Includerea 
acestor motive în definiţiile rasismului şi a discriminării rasiale se 
bazează pe mandatul ECRI care constă în combaterea rasismului, 
antisemitismului, xenofobiei şi intoleranţei. ECRI consideră că aceste 
concepte, care evoluează în timp, înglobează astăzi manifestări care 
vizează persoane sau grupuri de persoane pe motivul, în special, al 
rasei, culorii, limbii, religiei, naţionalităţii lor sau al originii lor naţionale 
sau etnice. În consecinţă, expresiile de “rasism” şi “discriminare rasială” 
utilizate în Recomandare înglobează toate fenomenele acoperite de 
mandatul ECRI. Originea naţională este uneori interpretată ca incluzând 
conceptul de naţionalitate. Totodată, pentru a se asigura că acest 

                                                 
2  ECRI înţelege termenul de "naţionalitate” în sensul definiţiei articolului 2 a). al Convenţiei 
europene asupra naţionalităţii: <<“ naţionalitatea’ înseamnă legătura juridică între o persoană şi un stat şi 
nu indică originea etnică a persoanei>>. 
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concept este într-adevăr acoperit, el este inclus în mod expres în lista de 
motive alături de originea naţională. Utilizarea expresiei “motiv precum” 
în definiţiile rasismului şi ale discriminării rasiale directe şi indirecte 
vizează stabilirea unei liste deschise de motive şi permite astfel 
adaptarea ei la evoluţia societăţii. Totodată, în dreptul penal această 
listă poate fi exhaustivă pentru a respecta principiul de previzibilitate 
care guvernează această ramură a dreptului. 

 
7. Contrar definiţiei discriminării rasiale (paragrafele 1 b) şi c) ale 

Recomandării), care trebuie inserată în lege, cea a rasismului este dată 
numai în sensul Recomandării, statele membre putând defini sau nu 
rasismul în cadrul legii. În cazul în care decid să o facă, ele pot să 
adopte în dreptul penal o definiţie mai precisă decât cea prevăzută la 
paragraful 1 a), pentru a răspunde principiilor fundamentale aplicabile 
acestei ramuri a dreptului. Pentru a avea loc fenomenul de rasism nu 
este necesar ca unul sau mai multe motive enumerate să constituie 
singurul factor sau factorul determinant care să conducă la dispreţ sau la 
ideea de superioritate. Este suficient ca aceste motive să constituie unul 
dintre factorii care conduc la dispreţ sau la ideea de superioritate. 

 
8. Definiţiile de discriminare rasială directă şi indirectă conţinute în 

paragrafele 1 b) şi c) ale Recomandării se inspiră din cele conţinute în 
Directiva 2000/43/CE a Consiliului Uniunii Europene referitoare la 
aplicarea principiului egalităţii de tratament a persoanelor indiferent de 
rasă sau origine etnică şi în Directiva 2000/78/CE a Consiliului Uniunii 
Europene referitoare la crearea unui cadru general în favoarea egalităţii 
de tratament în materie de ocuparea forţei de muncă şi de ocupaţii, cât 
şi în jurisprudenţa Curţii europene a drepturilor omului. Conform acestei 
jurisprudenţe, o diferenţă de tratament constituie o discriminare şi ea nu 
poate avea o justificare obiectivă şi rezonabilă. Acest principiu se aplică 
diferenţelor de tratament fondate pe oricare dintre motivele enumerate în 
definiţia discriminării rasiale. Totuşi, o diferenţă de tratament bazată pe 
rasă, culoare sau origine etnică poate avea o justificare obiectivă şi 
rezonabilă dar numai într-un număr extrem de limitat de cazuri. De 
exemplu, în domeniul ocupării forţei de muncă atunci când culoarea 
constituie o exigenţă profesională esenţială şi determinată pe motivul 
naturii unei activităţi profesionale sau a condiţiilor de exercitare a 
acesteia, o diferenţă de tratament fondată pe acest motiv ar putea avea 
o justificare obiectivă şi rezonabilă. Într-o manieră mai generală, 
noţiunea de justificare obiectivă şi rezonabilă trebuie interpretată într-un 
mod cât mai strict posibil în toate cazurile de diferenţe de tratament 
fondate pe unul dintre motivele enumerate. 

 
 
II. Dreptul constituţional  
 

9. În cadrul Recomandării termenul de “constituţie” trebuie înţeles într-un 
sens larg, cuprinzând în special legile fundamentale şi regulile de bază 
scrise şi nescrise. La paragrafele 2 şi 3, Recomandarea prevede 
anumite principii care trebuie să figureze în constituţie. Aceste principii 
trebuie să fie aplicate prin intermediul legilor şi al regulamentelor ţării. 
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Paragraful 2 al Recomandării 
 

10. In paragraful 2, Recomandarea acordă posibilitatea prevederii în cadrul 
legii a excepţiilor la principiul egalităţii de tratament, cu o condiţie: ca 
acestea să nu constituie o discriminare. Conform definiţiei discriminării 
propuse în paragrafele 1 b) şi c) ale Recomandării, excepţiile trebuie, 
pentru ca această condiţie să fie îndeplinită, să aibă o justificare 
obiectivă şi rezonabilă. Acest principiu se aplică tuturor excepţiilor, 
inclusiv celor care stabilesc o diferenţă de tratament pe motivul 
naţionalităţii. 

 
Paragraful 3 al Recomandării 

 
11. Conform paragrafului 3 al Recomandării, constituţia trebuie să prevadă 

că exercitarea libertăţii de exprimare, de reuniune şi de asociere poate fi 
limitată în scopul combaterii rasismului. În articolele 10 (2) şi 11 (2), 
Convenţia Europeană a Drepturilor Omului, enumeră scopurile care pot 
justifica restrângerea acestor libertăţi. Deşi lupta împotriva rasismului nu 
este menţionată ca unul dintre scopuri, Curtea europeană a drepturilor 
omului prin jurisprudenţa ei o consideră ca inclusă. În conformitate cu 
articolele Convenţiei precizate mai sus, aceste restricţii trebuie 
prevăzute de lege şi constituie una dintre măsurile necesare într-o 
societate democratică. 

 
 
III. Dreptul civil şi administrativ 
 

Paragraful 4 al Recomandării 
 

12. Recomandarea prevede în paragraful 4 că legea trebuie să definească 
în mod clar şi să interzică discriminarea rasială directă şi indirectă. Ea 
propune definiţii ale discriminării rasiale directe şi indirecte în paragraful 
1 b) şi c). Expresia “diferenţa de tratament” trebuie înţeleasă într-un 
sens larg, incluzând orice distincţie, excluziune, restricţie, preferinţă sau 
omisiune, indiferent că este în trecut, prezent sau potenţială. Termenul 
de “motiv” trebuie să includă atât motivul real cât şi motivul presupus. De 
exemplu, dacă o persoană este supusă unui tratament defavorabil 
fondat pe supoziţia că ea este musulmană deşi în realitate ea nu este, 
acest tratament va constitui totuşi o discriminare bazată pe religie. 

 
13. Acţiunile discriminatorii sunt rareori fondate numai pe unul sau mai multe 

dintre motivele enumerate, ci mai curând pe o combinaţie a acestora cu 
alţi factori. Pentru a apărea discriminarea este suficient deci ca unul 
dintre motivele enumerate să constituie unul dintre factorii ce conduc la 
diferenţa de tratament. De aceea utilizarea expresiilor restrictive precum 
“diferenţa de tratament bazată numai sau exclusiv pe motive ca …” 
trebuie evitată. 
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Paragraful 5 al Recomandării 
 

14. În paragraful 5, Recomandarea prevede posibilitatea unor măsuri 
speciale temporare destinate prevenirii sau compensării dezavantajelor 
suferite de persoanele diferenţiate pe baza motivelor enumerate sau 
destinate facilitării deplinei lor participări în toate domeniile. Exemple de 
măsuri speciale temporare destinate prevenirii sau compensării 
dezavantajelor legate de motivele enumerate: proprietarul unei fabrici 
care nu are angajaţi de culoare neagră în conducerea fabricii dar are 
mulţi angajaţi de culoare neagră la liniile de asamblare poate angaja un 
curs de pregătire pentru muncitorii de culoare neagră care doresc să 
promoveze. Un exemplu de măsuri speciale temporare destinate 
facilitării unei depline participări, în toate domeniile, a persoanelor 
diferenţiate pe baza celor enumerate: poliţia poate organiza o campanie 
de recrutare pentru a încuraja aplicarea în mod special a membrilor unui 
anumit grup etnic care este subreprezentat în cadrul poliţiei. 

 
Paragraful 6 al Recomandării 

 
15. Recomandarea menţionează în mod special în paragraful 6 anumite 

acte care trebuie considerate de lege ca forme de discriminare. În teorie, 
aplicarea principiilor generale ale dreptului şi definiţia discriminării permit 
acoperirea acestor acte. Totuşi, practica arată că aceste acte tind 
deseori să fie neglijate sau excluse din câmpul de aplicare al legislaţiei. 
Pentru eficienţă, poate fi util să se prevadă în mod expres în cadrul legii 
că aceste acte sunt considerate forme de discriminare. 

 
16. Printre actele pe care Recomandarea le menţionează în special ca 

forme de discriminare, următoarele merită o scurtă explicaţie: 
 

- Segregarea este actul prin care o persoană (fizică sau juridică) 
separă alte persoane pe baza unuia dintre motivele enumerate, fără 
o justificare obiectivă şi rezonabilă, în conformitate cu definiţia 
propusă a discriminării. În consecinţă, actul voluntar al unei 
persoane de a se separa de alte persoane pe baza unuia dintre 
motivele enumerate nu constituie o segregare. 

 
- Discriminarea prin asociere apare când o persoană este discriminată 

pe motivul asocierii sale sau pe motivul contactelor cu una sau mai 
multe persoane diferenţiate pe baza unuia dintre motivele 
enumerate. Acesta ar fi cazul, de exemplu, al refuzării angajării unei 
alte persoane deoarece ea este căsătorită cu o persoană ce aparţine 
unui anumit grup etnic. 

 
- Intenţia anunţată de discriminare trebuie considerată ca o 

discriminare chiar şi în absenţa unei anumite victime. De exemplu, 
un anunţ de angajare care indică faptul că romii nu trebuie să aplice 
trebuie să intre în câmpul de aplicare al legislaţiei, chiar dacă nici un 
rom nu a aplicat.   
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Paragraful 7 al Recomandării 
 

 
17. Conform paragrafului 7 al Recomandării interzicerea discriminării trebuie 

să fie aplicată în toate domeniile. În ce priveşte ocuparea forţei de 
muncă interzicerea discriminării trebuie să acopere accesul la locurile de 
muncă, la ocupaţii şi la activităţile nesalarizate, cât şi condiţiile de 
muncă, remunerarea, promovarea şi concedierea. 

 
18. În ce priveşte afilierea la organizaţiile profesionale, interzicerea 

discriminării trebuie să cuprindă: afilierea la o organizaţie de muncitori 
sau de patroni, sau la orice organizaţie ai căror membri exercită o 
profesie dată; implicarea în astfel de organizaţii şi beneficiile oferite de 
acest tip de organizaţii. 

 
19. În ce priveşte educaţia, interzicerea discriminării trebuie să cuprindă: 

învăţământul preşcolar, primar, secundar, liceal privat şi public. În plus, 
accesul la educaţie nu trebuie să depindă de statutul de imigrant al 
copiilor sau al părinţilor lor. 

 
20. În ce priveşte pregătirea profesională, interdicţia discriminării trebuie să 

cuprindă pregătirea profesională iniţială şi continuă, toate tipurile şi 
nivelurile de orientare profesională, de perfecţionare şi de reconversie, 
inclusiv perioada de practică. 

 
21. În ce priveşte locuirea, discriminarea trebuie interzisă mai ales în ce 

priveşte accesul la locuinţe, condiţiile de locuire şi de terminare a 
contractelor de închiriere. 

 
22. În ce priveşte sănătatea, discriminarea trebuie interzisă mai ales în ce 

priveşte accesul bolnavilor la îngrijire şi tratament cât şi în ce priveşte 
maniera în care îngrijirea medicală este compensată şi în care bolnavii 
sunt trataţi. 

 
23. În ce priveşte protecţia socială, interdicţia discriminării trebuie să 

cuprindă securitatea socială, prestaţiile sociale, ajutorul social (ajutorul 
pentru locuinţe, pentru tineret etc.) şi modul în care beneficiarii protecţiei 
sociale sunt trataţi. 

 
24. În ce priveşte bunurile şi serviciile aflate la dispoziţia publicului şi locurile 

publice, discriminarea trebuie interzisă, de exemplu, la cumpărarea unui 
produs într-un magazin, la obţinerea unui credit bancar şi la intrarea într-
o discotecă, o cafenea sau într-un restaurant. Interzicerea discriminării 
trebuie să vizeze nu numai pe cel care pune la dispoziţia celuilalt 
bunurile şi serviciile ci şi pe cel care beneficiază de ele, cum ar fi cazul 
unei întreprinderi care îşi selecţionează furnizorii de bunuri şi servicii în 
funcţie de unul dintre motivele enumerate. 

 
25. În ce priveşte exercitarea unei activităţi economice, acest domeniu se 

sprijină pe dreptul la concurenţă şi pe relaţiile între întreprinderi, cât şi 
între întreprinderi şi stat. 

 
26. Domeniul serviciilor publice cuprinde în special activităţile poliţiei şi ale 

altor forţe de ordine, vămilor, armatei şi ale penitenciarelor. 
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Paragraful 8 al Recomandării 
 

27. În conformitate cu paragraful 8 al Recomandării, legea trebuie să 
prevadă obligaţia autorităţilor publice de a promova egalitatea şi de a 
preveni discriminarea în exercitarea funcţiilor lor. Datoria care le revine 
trebuie enunţată cât mai clar posibil în cadrul legii. În acest scop, 
autorităţile publice ar putea fi obligate să elaboreze şi să aplice 
“programe de egalitate” definite cu ajutorul organismului naţional 
specializat vizat la paragraful 24 al Recomandării. Legea trebuie să 
prevadă o evaluare periodică a acestor programe de egalitate, o 
urmărire a efectelor lor, mecanisme eficiente de aplicare a lor cât şi 
posibilitatea impunerii respectării acestor programe, recurgând în special 
la organismul naţional specializat. Un program de egalitate ar putea, de 
exemplu, cuprinde şi numirea unei persoane de contact care să 
răspundă de problemele de discriminare şi de hărţuire rasială sau 
organizarea unei pregătiri privind discriminarea pentru personal. În ce 
priveşte obligaţia de promovare a egalităţii şi de prevenire a 
discriminării, Recomandarea nu vizează decât autorităţile publice, totuşi, 
ar fi de dorit ca sectorul privat să fie supus unei obligaţii analoge. 

 
Paragraful 10 al Recomandării 

 
28. Conform paragrafului 10 al Recomandării, în caz de urgenţă,  proceduri 

de urgenţă care duc la decizii provizorii trebuie puse la dispoziţia 
victimelor discriminării. Aceste proceduri sunt importante în situaţiile în 
care consecinţele imediate ale presupusului act de discriminare sunt 
foarte grave sau chiar ireparabile. De exemplu, victimele expulzării dintr-
un apartament pe motive discriminatorii ar trebui să fie în măsură să 
obţină suspendarea deciziei ca urmare a unei decizii judiciare interimare 
până la judecarea definitivă a cazului. 

 
Paragraful 11 al Recomandării 
 
29. Avându-se în vedere dificultăţile pe care le întâmpină presupusele 

victime ale discriminării în colectarea probelor necesare cazului de 
discriminare, legea trebuie să faciliteze probarea discriminării. Având în 
vedere acest motiv, conform paragrafului 11 al Recomandării, legea 
trebuie să prevadă o partajare a probelor de culpabilitate în cazurile 
asemănătoare. Partajarea probelor de culpabilitate semnifică faptul că 
reclamantul trebuie să stabilească faptele permiţând prezumarea unei 
discriminări, ceea ce transferă probarea culpabilităţii asupra inculpatului, 
care astfel trebuie să stabilească absenţa discriminării. Astfel, în cazul 
presupus de discriminare rasială directă, inculpatul trebuie să probeze 
că diferenţa de tratament are o justificare rezonabilă şi obiectivă. De 
exemplu: dacă accesul la o piscină este refuzat copiilor de romi, este 
suficient ca reclamantul să dovedească faptul că accesul a fost refuzat 
copiilor lui şi permis altor copii care nu erau ţigani. În acest fel va reveni 
părţii adverse să dovedească că acest refuz a avut o justificare 
rezonabilă şi obiectivă, cum ar fi faptul că acei copii nu aveau căşti de 
baie pentru a putea intra în piscină. Acelaşi principiu se aplică şi 
presupuselor cazuri de discriminare rasială indirectă. 
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30. În ce priveşte obţinerea probelor necesare şi a informaţiilor, judecătorul 
trebuie să deţină toate puterile adecvate acestui scop. Aceste puteri 
trebuie conferite, de asemenea, oricărui organism naţional specializat 
competent să se pronunţe asupra unei plângeri de discriminare. (a se 
vedea paragraful 55 al prezentei Expuneri de motive). 

 
Paragraful 12 al Recomandării 

 
31. Conform paragrafului 12 al Recomandării, legea trebuie să prevadă 

sancţiuni eficiente, proporţionate şi descurajante în cazul discriminării. În 
afara plăţii pagubelor materiale şi morale, lista de sancţiuni trebuie să 
cuprindă măsuri cum ar fi restituirea drepturilor care au fost pierdute. De 
exemplu legea trebuie să permită judecătorului să decidă reintegrarea în 
întreprindere sau reîntoarcerea în apartament, cu condiţia ca drepturile 
terţilor să fie respectate. În cazul refuzului discriminatoriu a unei 
persoane, legea trebuie să prevadă că în funcţie de circumstanţe, 
judecătorul va putea decide ca angajatorul să ofere un post persoanei 
discriminate. 

 
32. În cazul discriminării de către o şcoală privată, legea trebuie să prevadă 

posibilitatea revocării acreditării acelei şcoli sau a nerecunoaşterii 
diplomei emise. În cazul discriminării de către o instituţie publică, legea 
trebuie să prevadă posibilitatea revocării licenţei sau a închiderii 
instituţiei. De exemplu: în cazul discriminării de către o discotecă ar 
putea fi retrasă licenţa de vânzare a alcoolului. 

 
33. Forme nepecuniare de reparaţie, cum ar fi publicarea în întregime sau 

parţială a deciziei curţii, pot fi importante în restabilirea dreptăţii în caz 
de discriminare. 

 
34. Legea trebuie să prevadă posibilitatea impunerii unui program de măsuri 

pozitive asupra celui care a discriminat. Acest tip de sancţiune constituie 
un mijloc important de promovare a unei schimbări pe termen lung într-o 
organizaţie. De exemplu: cel care a discriminat poate fi obligat să 
organizeze pentru personalul său programe speciale de pregătire cu 
scopul de a lupta împotriva rasismului şi a discriminării rasiale. 
Organismul naţional specializat trebuie să participe la dezvoltarea şi 
supervizarea acestor tipuri de programe. 

 
Paragraful 15 al Recomandării 

 
35. Conform paragrafului 15 al Recomandării, legea trebuie să prevadă că 

hărţuirea pe baza unuia dintre motivele enumerate este interzisă. 
Hărţuirea se defineşte ca fiind orice comportament legat de unul din 
motivele enumerate, cu scopul sau efectul de a aduce atingere 
demnităţii unei persoane sau de a crea un mediu intimidant, ostil, 
degradant, umilitor sau ofensator. Atât cât este posibil, protecţia 
împotriva hărţuirii legate de unul din motivele enumerate nu trebuie să 
vizeze numai comportamentul autorului hărţuirii ci şi al altor persoane. 
De exemplu, angajatorul trebuie tras la răspundere pentru hărţuirea 
comisă de colegi, alţi salariaţi sau de terţi (cum ar fi clienţii şi furnizorii). 
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Paragraful 16 al Recomandării 
 

36. Conform paragrafului 16 al Recomandării, legea trebuie să prevadă 
obligaţia de a suprima finanţarea publică a partidelor politice care 
promovează rasismul. De exemplu, finanţarea publică prevăzută pentru 
campaniile electorale trebuie refuzată acestor partide politice. 

 
Paragraful 17 al Recomandării 

 
37. Conform paragrafului 17 al Recomandării, legea trebuie să prevadă 

posibilitatea de dizolvare a organizaţiilor care promovează rasismul. În 
toate cazurile, dizolvarea acestor organizaţii nu poate avea loc decât ca 
urmare a unei decizii luate de către o autoritate judiciară. Problema 
dizolvării acestor organizaţii este tratată, de asemenea, în partea a IV-a 
– Dreptul penal (a se vedea paragrafele 43 şi 49 ale prezentei Expuneri 
de motive). 

 
 

IV. Dreptul penal 
 

Paragraful 18 al Recomandării  
 

38. Recomandarea limitează aplicarea anumitor infracţiuni penale 
enumerate la paragraful 18 la situaţia în care acestea sunt comise “în 
public”. Practica actuală arată că, în anumite cazuri, unele 
comportamente rasiste scapă urmăririlor penale deoarece nu sunt 
considerate ca prezentând un caracter public. În consecinţă, statele 
membre trebuie să vegheze să nu fie prea dificil de a îndeplini condiţia 
comiterii în public. Astfel, de exemplu, această condiţie ar trebui să fie 
îndeplinită în cazul dezbaterilor din cadrul întâlnirilor organizaţiilor 
neonaziste sau a forumurilor de discuţie din Internet.   

 
39. Anumite infracţiuni vizate la paragraful 18 al Recomandării se referă la 

comportamentele avute faţă de o “grupare de persoane”. Practica 
actuală demonstrează că dispoziţiile juridice care vizează sancţionarea 
comportamentele rasiste deseori nu acoperă astfel de comportamente 
decât dacă acestea sunt direcţionate împotriva unei anumite persoane 
sau a unui grup de persoane. Astfel, expresiile orientate împotriva unui 
ansamblu mai larg de persoane, cum ar fi cazul referitor la solicitanţii de 
azil sau la străini în general, deseori nu sunt acoperite de aceste 
dispoziţii. De aceea paragraful 18 a), b), c), şi d) al Recomandării 
vizează nu numai un “grup” ci un “ansamblu” de persoane. 

 
40. Termenul de “defăimare” utilizat în paragraful 18 b) al Recomandării 

trebuie înţeles în sens larg, cuprinzând în special calomnia. 
 

41. În paragraful 18 e) Recomandarea se referă la genocid, la crimele 
împotriva umanităţii şi la crimele de război. Genocidul trebuie înţeles aşa 
cum este definit în articolul II al Convenţiei pentru prevenirea şi 
reprimarea genocidului şi în articolul 6 al Statutului Curţii penale 
internaţionale (a se vedea paragraful 45 al prezentei Expuneri de 
motive).  Crimele împotriva umanităţii şi crimele de război trebuie 
înţelese aşa cum sunt definite în articolul 7 şi 8 al Statutului Curţii penale 
internaţionale. 
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42. În paragraful 18 f), Recomandarea se referă la difuzarea, distribuţia, 

producţia sau stocarea înscrisurilor, imaginilor sau a altor suporturi care 
conţin manifestări rasiste. Aceste noţiuni cuprind difuzarea acestor 
materiale pe Internet. Astfel de materiale cuprind suporturi muzicale cum 
ar fi discurile, casetele audio şi CD-urile, accesoriile informatice (de 
exemplu: dischete, software), casetele video, DVD-urile şi jocurile. 

 
43. La paragraful 18 g) Recomandarea prevede intrarea în sfera penalului a 

anumitor acte referitoare la grupurile care promovează rasismul. 
Noţiunea de grup cuprinde în special acele grupuri de facto, organizaţii, 
asociaţii şi partide politice. Recomandarea prevede că înfiinţarea unui 
grup care promovează rasismul trebuie interzisă. În sensul prezentei 
Recomandări, crearea unui grup care promovează rasismul cuprinde, în 
egală măsură, păstrarea sau reconstituirea unui grup care a fost interzis. 
Problema dizolvării unui grup care promovează rasismul este 
menţionată în partea a III-a – Drept civil şi administrativ (a se vedea 
paragraful 37 al prezentei Expuneri de motive) şi mai jos (a se vedea 
paragraful 49 al prezentei Expuneri de motive). Mai mult, prin “susţinere” 
se înţelege mai ales furnizarea banilor către grup, satisfacerea altor 
necesităţi materiale, producerea sau obţinerea de documente. 

 
44. În paragraful 18 h) Recomandarea prevede că legea trebuie să 

transforme în infracţiune penală discriminarea rasială apărută în 
exercitarea unei funcţii publice sau a unei profesii. Referitor la acest 
punct, definiţiile conţinute în paragrafele 1 b), c) şi 5 ale Recomandării 
se aplică mutatis mutandis. Discriminarea rasială apărută în exercitarea 
unei funcţii publice sau a unei profesii cuprinde în special refuzul 
discriminatoriu al unei prestaţii destinate publicului, cum ar fi: refuzul 
discriminatoriu al unui spital de a îngriji o persoană, refuzul 
discriminatoriu de a vinde un produs, de a acorda un credit bancar sau 
de a permite accesul într-o discotecă, cafenea sau restaurant. 

 
Paragraful 19 al Recomandării 
 
45. Paragraful 19 al Recomandării dispune că legea  trebuie să transforme 

genocidul în infracţiune penală. În acest sens, genocidul trebuie înţeles 
după cum a fost difuzat în articolul II al Convenţiei privind prevenirea şi 
pedepsirea genocidului şi în articolul 6 al Statului Curţii penale 
internaţionale şi anume “ca oricare dintre actele următoare, comise cu 
intenţia de a distruge, în totalitate sau în parte, un grup naţional, etnic, 
rasial sau religios, cum ar fi: omorârea unui membru al grupului, 
atentarea gravă la integritatea fizică sau mentală a membrilor grupului, 
supunerea intenţionată a grupului la condiţii de existenţă care să 
conducă la distrugerea totală sau parţială a acestuia, măsuri care să 
vizeze împiedicarea apariţiei naşterilor în sânul grupului, transferul forţat 
al copiilor unui grup într-alt grup”. Recomandarea vizează în special 
trecerea în sfera penalului a genocidului şi nu a crimelor de război şi a 
crimelor împotriva umanităţii, pentru că acestea din urmă nu prezintă în 
mod obligatoriu un caracter rasist. Totuşi, dacă este cazul, circumstanţa 
agravantă prevăzută la paragraful 21 al Recomandării trebuie să se 
aplice. 
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Paragraful 20 al Recomandării 
 
46. Paragraful 20 al Recomandării prevede că incitarea, complicitatea sau 

tentativa se pedepsesc în cazul infracţiunilor prevăzute la paragrafele 18 
şi 19. Această Recomandare nu se aplică decât infracţiunilor la care 
incitarea, complicitatea sau tentativa sunt posibile. 

 
Paragraful 21 al Recomandării  

 
47. Conform paragrafului 21 al Recomandării, motivaţia rasistă a autorului 

unei infracţiuni alta decât cele vizate în paragrafele 18 şi 19, trebuie să 
constituie o circumstanţă agravantă. Totuşi, legea poate sancţiona 
infracţiunile comune ca infracţiuni penale specifice dar numai dacă 
acestea sunt fondate pe motivaţii rasiste. 

 
Paragraful 22 al Recomandării  

 
48. Conform paragrafului 22 al Recomandării, legea trebuie să prevadă 

responsabilitatea penală a persoanelor juridice. Această responsabilitate 
trebuie angajată atunci când infracţiunea a fost comisă în contul 
persoanei juridice de orice persoană care acţionează în special ca 
reprezentantă a organismelor sale (de exemplu preşedinte sau director) 
sau a sa. Responsabilitatea penală a persoanelor juridice nu exclude pe 
cea a persoanelor fizice. Autorităţile publice pot fi excluse din sfera 
responsabilităţii penale a persoanelor juridice. 

 
Paragraful 23 al Recomandării 

 
49. Conform paragrafului 23 al Recomandării, legea trebuie să prevadă 

pedepse auxiliare sau alternative. Printre aceste pedepse se pot cita: 
munca în folosul general, participarea la cursuri de formare, pierderea 
anumitor drepturi civile sau politice (de exemplu dreptul de a exercita 
anumite profesii sau funcţii, dreptul de vot sau cel de a fi ales) sau 
publicarea în totalitate sau în parte a deciziei judecătoreşti. În ce 
priveşte persoanele juridice, lista sancţiunilor posibile poate include, în 
afară de amenzi, refuzarea sau suprimarea prestaţiilor sau a ajutorului 
public, interdicţia exercitării unei activităţi comerciale, plasarea sub 
observare judiciară, închiderea stabilimentului care a servit la comiterea 
infracţiunii, confiscarea materialului care a servit la comiterea infracţiunii 
şi dizolvarea persoanei juridice (la acest ultim punct a se vedea 
paragrafele 37 şi 43 ale prezentei Expuneri de motive). 

 
V. Dispoziţii comune  
 

Paragraful 24 al Recomandării 
 

50. Conform paragrafului 24 al Recomandării, legea trebuie să instituie un 
organism specializat independent pentru lupta împotriva rasismului şi a 
discriminării rasiale la nivel naţional. Principiile fundamentale referitoare 
la statutul unui asemenea organ, formele pe care ar putea să le ia, 
funcţiile şi responsabilităţile, administrarea sa, funcţionarea sa şi 
modurile sale de operare sunt indicate în Recomandarea de politică 
generală nr. 2 a ECRI referitoare la organismele specializate de 
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combatere a rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei la 
nivel naţional. 

 
51. Funcţiile atribuite unui astfel de organism trebuie prevăzute prin lege. 

Recomandarea precizează un anumit număr de astfel de funcţii. 
Asistenţa victimelor cuprinde consilierea generală a victimelor şi 
asistenţa judiciară, inclusiv reprezentarea la tribunal în cazul proceselor. 
Ea cuprinde, de asemenea, asistenţa în cazul tentativei de a obţine o 
înţelegere amiabilă între părţi. 

 
52. În ce priveşte puterea de a conduce anchete, pentru ca organismul 

naţional specializat să poată conduce anchete eficiente este esenţial ca 
legea să-I confere puterea necesară, sub rezerva regulilor de procedură 
a sistemului juridic naţional. Este vorba, în special, în cadrul unei 
anchete de puterea de a solicita aducerea pentru verificare şi examinare 
a documentelor şi a altor elemente, de a confisca documente şi alte 
elemente pentru a fi copiate sau pentru a se face extrase. Organul 
naţional specializat trebuie să fie, de asemenea, competent pentru a 
acţiona în justiţie şi pentru a interveni la tribunal în calitate de expert. 

 
53. Funcţiile organului naţional specializat trebuie să cuprindă în egală 

măsură supravegherea legislaţiei împotriva rasismului şi a discriminării 
rasiale şi controlul conformităţii legislaţiei cu principiile de egalitate. În 
acest sens, organismul naţional specializat trebuie să deţină competenţa 
de a formula recomandări autorităţilor executive şi legislative privind 
ameliorarea legislaţiei, reglementărilor şi a practicii. 

 
54. În ce priveşte sensibilizarea populaţiei la problemele rasismului şi 

discriminării sociale şi promovarea politicilor şi practicilor care vizează 
asigurarea egalităţii de tratament, organismul naţional specializat poate 
organiza campanii în cooperare cu societatea civilă, poate prevede 
cursuri de pregătire pentru grupurile-cheie, poate stabili coduri de 
conduită, susţine şi încuraja organizaţiile care acţionează în domeniul 
luptei împotriva rasismului şi discriminării rasiale. 

 
55. În afara acestor funcţii, organismului naţional specializat i se atribuie şi 

alte responsabilităţi. Astfel, un alt organism poate avea ca 
responsabilitate să statueze asupra plângerilor prin intermediul unor 
decizii legale obligatorii, în limitele fixate de lege. 

 
Paragraful 25 al Recomandării 

 
56. Conform paragrafului 25 al Recomandării, organizaţiile precum 

asociaţiile, sindicatele şi alte entităţi juridice care au un interes legitim 
trebuie să deţină dreptul de a acţiona în judecată. Această dispoziţie 
este importantă, de exemplu când unei victime îi este teamă de 
represalii. În plus, în ce priveşte cazurile de discriminare rasială, 
posibilitatea acestor organizaţii de a intenta o acţiune fără a se referi la o 
victimă anumită este fundamentală pentru un caz de discriminare în care 
este dificil de a identifica o astfel de victimă sau pentru cazurile care 
afectează un număr nedeterminat de victime. 
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Paragraful 27 al Recomandării 
 

57. Conform paragrafului 27 al Recomandării, legea trebuie să prevadă o 
protecţie împotriva oricăror măsuri de răzbunare. Această protecţie nu 
trebuie limitată la persoana care acţionează în judecată sau care 
depune o plângere ci ar trebui extinsă asupra oricui care furnizează 
elemente de probe, informaţii sau orice formă de ajutor în raport cu 
acţiunea din justiţie sau plângerea. O astfel de protecţie este esenţială 
pentru încurajarea victimelor infracţiunilor rasiale sau de discriminare de 
a-şi supune plângerile lor autorităţilor şi pentru încurajarea martorilor de 
a aduce elemente probatoare. Pentru a fi eficiente, dispoziţiile juridice 
care protejază împotriva răzbunării trebuie să prevadă o sancţiune 
adecvată şi clară. Aceasta ar putea include existenţa unei hotărâri 
judecătoreşti care să oprească actele de răzbunare şi/sau să 
compenseze victimele unor astfel de acte. 
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1 Albania, Andora, Armenia, Austria, Azerbaidjan, Belgia, Bosnia �i Her�egovina, Bulgaria, 
Croa�ia, Cipru, Danemarca, Estonia, Elve�ia, Finlanda, Fran�a, Federa�ia Rus�, Fosta Republic� 
Iugoslav� a Macedoniei, Georgia, Germania, Grecia, Irlanda, Italia, Islanda, Letonia, Lichtenstein, 
Lituania, Luxemburg, Malta, Marea Britanie, Moldova, Norvegia, Olanda, Polonia, Portugalia, 
România, Republica Ceh�, Republica Slovacia, San Marino, Serbia �i Muntenegru, Slovenia, 
Spania, Suedia, Turcia, Ucraina, Ungaria. 

 
CONSILIUL EUROPEI 
 
 
 Consiliul Europei este o organiza�ie politic� care a fost fondat� la 5 
mai 1949 de zece state europene pentru a realiza o uniune cât  mai 
strâns� între membrii s�i. El num�r� ast�zi 45 de state membre1. 
 
 Principalele obiective ale Organiza�iei sunt promovarea democra�iei, 
drepturilor omului �i statului de drept, precum �i c�utarea de solu�ii comune 
la problemele sociale, politice, culturale �i juridice ale statelor sale membre. 
Dup� 1989 ea a înglobat cea mai mare parte a Europei centrale �i 
orientale �i le-a sus�inut în eforturile lor de aplicare �i consolidare a 
reformelor lor politice, legislative �i administrative. 
 
 Sediul permanent al Consiliului Europei este la Strasbourg (Fran�a). 
Statutul organiza�iei prevede doua organisme constitutive: Comitetul 
Mini�trilor �i Adunarea Parlamentar�. Congresul Autorit��ilor Locale �i 
Regionale al Europei reprezint� colectivit��ile teritoriale din statele 
membre. 
 
 Curtea European� a Drepturilor Omului reprezint� instan�a judiciar� 
competent� care judec� plângerile f�cute de particulari, asocia�ii sau alte 
state împotriva unui stat ca urmare a înc�lc�rii Conven�iei Europene a 
Drepturilor Omului. 
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Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei: 
 
 
 
 
 
 
 

 
Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei 
 
  

Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei (ECRI) este 
o instan�� de monitorizare creat� prin decizia Primului Summit al �efilor de 
stat �i de guvern ai statelor membre ale Consiliului Europei. Decizia de 
creare a ECRI este con�inut� în Declara�ia de la Viena adoptat� de primul 
Summit la 9 octombrie 1993. Conferin�a european� împotriva rasismului, 
desf��urat� la Strasbourg în octombrie 2000, a solicitat consolidarea 
ac�iunii ECRI. La 13 iunie 2002, Comitetul Mini�trilor al Consiliului Europei 
a adoptat un nou statut pentru ECRI, consolidând astfel rolul s�u în calitate 
de instan�� independent� de monitorizare în domeniul drepturilor omului, 
specializat� în probleme relative la rasism �i discriminare rasial�. 
 

Membrii ECRI ac�ioneaz� individual �i sunt independen�i. Misiunea 
ECRI const� în combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului �i 
intoleran�ei la nivelul întregii Europe �i din punctul de vedere al protec�iei 
drepturilor omului. Ac�iunea ECRI acoper� toate m�surile necesare pentru 
a lupta împotriva violen�ei, discrimin�rilor �i prejudec��ilor cu care se 
confrunt� persoanele sau grupurile de persoane, în special pe motiv de 
ras�, culoare, limb�, religie, cet��enie sau origine na�ional� sau etnic�. 

 
Programul de activit��i al ECRI este alc�tuit din trei mari tipuri de 

ac�iuni: abordarea de la �ar� la �ar�, lucr�ri pe teme generale �i rela�iile cu 
societatea civil�. 
 

Pentru informa�ii suplimentare referitoare la ECRI �i activit��ile sale, 
v� rug�m s� contacta�i: 

 
Secretariatul Comisiei europene împotriva rasismului �i intoleran�ei/ 

Secretariat of the European Commission against  Racism and Intolerance 
Consiliul Europei/ Council of Europe 

F-67075 Strasbourg Cedex 
Tel.: +33 (0)3 88 41 29 64 
Fax.: +33 (0)3 88 41 39 87 

http://www.coe.int/ecri 
E-mail: combat.racism@coe.int 
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Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei: 
 
Având în vedere Conven�ia european� pentru ap�rarea drepturilor omului, în 
special articolul s�u 14; 
 
Având în vedere Protocolul nr.12 la Conven�ia european� pentru ap�rarea 
drepturilor omului; 
 
Având în vedere Pactul interna�ional cu privire la drepturile civile �i politice, în 
special articolele sale 2, 4 (1), 20 (2) �i 26; 
 
Având în vedere Conven�ia relativ� la statutul refugia�ilor �i Protocolul relativ la 
statutul refugia�ilor; 
 
Având în vedere Liniile directoare ale Comitetului Mini�trilor al Consiliului Europei 
privind drepturile omului �i lupta împotriva terorismului; 
 
Reamintind declara�ia adoptat� de ECRI la cea de-a 26-a sa reuniune plenar� 
(Strasbourg, 11-14 decembrie 2001); 
 
Reamintind Recomandarea de politic� general� nr. 7 a ECRI privind legisla�ia 
na�ional� referitoare la combaterea rasismului �i a discrimin�rii rasiale �i 
Recomandarea de politic� general� nr. 5 a ECRI privind combaterea intoleran�ei 
�i discrimin�rii fa�� de musulmani; 
 
Reamintind Conven�ia privind criminalitatea informatic� �i Protocolul s�u 
adi�ional relativ la incriminarea actelor de natur� rasist� �i xenofob� comise prin 
intermediul sistemelor informatice, precum �i Recomandarea de politic� general� 
nr. 6 a ECRI cu privire la combaterea disemin�rii materialelor rasiste, xenofobe �i 
antisemite prin Internet; 
 
Reamintind Conven�ia european� pentru reprimarea terorismului, Protocolul de 
modificare a Conven�iei europene pentru reprimarea terorismului �i alte 
instrumente interna�ionale împotriva terorismului, în special cele adoptate în 
cadrul Na�iunilor Unite; 
 
Condamnând cu fermitate terorismul, care constituie o form� extrem� a 
intoleran�ei; 
 
Subliniind c� terorismul este incompatibil �i amenin�� valorile libert��ii, 
democra�iei, justi�iei, statului de drept �i drepturilor omului, în special dreptul la 
via��; 
  
Considerând toate acestea, statul este, în consecin��, obligat s� lupte împotriva  
terorismului; 
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Subliniind c� r�spunsul la amenin�area terorismului nu trebuie el însu�i s� aduc� 
atingere valorilor libert��ii, democra�iei, justi�iei, statului de drept, drepturilor 
omului �i dreptului umanitar pe care el vizeaz� clar s� le apere, �i cu atât mai 
mult nu trebuie sub nici o form� s� prejudicieze protec�ia �i promovarea acestor 
valori; 
 
Subliniind în special faptul c� lupta împotriva terorismului nu trebuie s� devin� un 
pretext care s� permit� rasismului, discrimin�rii rasiale �i intoleran�ei s� se 
dezvolte; 
 
Subliniind, în acest context, faptul c� responsabilitatea statului nu este doar 
aceea de a se ab�ine de la ac�iuni care favorizeaz� în mod direct sau indirect 
rasismul, discriminarea rasial� �i intoleran�a, dar, în aceea�i m�sur�, acela de a 
garanta o reac�ie ferm� a institu�iilor publice, atât prin m�suri preventive cât �i 
represive, în cazul în care ac�iunile persoanelor fizice �i organiza�iilor se afl� la 
originea rasismului, discrimin�rii rasiale �i a intoleran�ei; 
 
Men�ionând c� lupta împotriva terorismului întreprins� de statele membre ale 
Consiliului Europei dup� evenimentele din 11 septembrie 2001, a dus în unele 
cazuri la adoptarea unei legisla�ii sau a unor reglement�ri direct sau indirect 
discriminatorii, în special pe motive de cet��enie, origine na�ional� sau etnic� �i 
de religie �i, mai frecvent, la practici discriminatorii din partea autorit��ilor publice; 
 
Men�ionând c� actele teroriste �i, în unele cazuri, lupta împotriva terorismului au 
fost, de asemenea, la originea unei cre�teri a gradului de prejudec��i rasiste �i a 
discrimin�ri rasiale fa�� de persoane fizice �i organiza�ii; 
 
Subliniind, în acest context, responsabilitatea deosebit� a partidelor politice, 
liderilor de opinie �i mijloacelor de comunicare în mas� de a nu recurge la 
activit��i sau exprim�ri rasiste sau la discrimin�ri rasiale; 
 
Men�ionând c�, urmare a luptei împotriva terorismului întreprins� dup� 
evenimentele din 11 septembrie 2001, anumite grupuri de persoane, în special 
arabii, evreii, musulmanii, anumi�i solicitan�i de azil, refugia�ii �i imigran�ii, 
anumite minorit��i vizibile, precum �i persoanele percepute ca apar�inând acestor 
grupuri, au devenit, în special, vulnerabile la rasism �i/sau discriminare rasial� în 
numeroase domenii ale vie�ii publice, inclusiv educa�ie, angajare, locuin�e, acces 
la bunuri �i servicii, acces la locuri deschise publicului �i la libertatea de mi�care; 
 

Men�ionând dificult��ile crescânde cu care se confrunt� solicitan�ii de azil pentru 
a avea acces la procedurile de azil ale statelor membre ale Consiliului Europei �i 
eroziunea progresiv� a protec�iei refugia�ilor din cauza m�surilor juridice 
restrictive �i a practicilor referitoare la lupta împotriva terorismului; 
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Subliniind responsabilitatea statelor membre ale Consiliului Europei de a proceda 
astfel încât lupta împotriva terorismului s� nu aib� un impact negativ asupra nici 
unui grup minoritar; 
 

Reamintind nevoia acut� pentru state de a favoriza integrarea diverselor lor 
popula�ii printr-un proces reciproc care poate ajuta la prevenirea unei reac�ii 
rasiste sau rasist discriminatorii a societ��ii la climatul creat de lupta împotriva 
terorismului; 
 
Convins� c� dialogul, inclusiv privind cultura �i religia între diversele grupuri ale 
societ��ii, precum �i educa�ia pentru diversitate contribuie la combaterea 
rasismului în timpul luptei împotriva terorismului; 
 
Convins� c� un respect total fa�� de drepturile omului, inclusiv fa�� de dreptul de 
a nu fi victim� a rasismului �i a discrimin�rii rasiale poate preveni situa�iile în care 
terorismul ar putea câ�tiga teren; 
 
recomand� guvernelor statelor membre: 
 

- s� ia toate m�surile necesare, în special prin intermediul cooper�rii 
interna�ionale, pentru a combate, în deplin� conformitate cu dreptul 
interna�ional în materia drepturilor omului, terorismul ca form� extrem� a 
intoleran�ei �i pentru a sus�ine victimele terorismului �i a-�i ar�ta 
solidaritatea fa�� de statele care sunt �inta terorismului; 

 
- s� examineze legisla�ia �i reglement�rile adoptate în cadrul luptei 
împotriva terorismului pentru a se asigura c� ele nu stabilesc discrimin�ri 
directe sau indirecte împotriva persoanelor sau grupurilor de persoane, în 
special pe motive de „ras�”, culoare, limb�, religie, cet��enie sau origine 
na�ional� sau etnic�, �i s� abroge orice legisla�ie discriminatorie de acest 
tip; 

 
- s� se ab�in� de la adoptarea în cadrul luptei împotriva terorismului a unor 
noi legisla�ii �i reglementari care stabilesc o discriminare direct� sau 
indirect� împotriva persoanelor sau grupurilor de persoane, în special pe 
motive de „ras�”, culoare, limb�, religie, cet��enie sau origine na�ional� 
sau etnic�; 

 
- s� vegheze ca legisla�ia �i reglement�rile, inclusiv cele adoptate în 
cadrul luptei împotriva terorismului, s� fie aplicate la nivel na�ional �i local 
astfel încât s� nu discrimineze persoanele sau grupurile de persoane, în 
special pe motive, reale sau presupuse, de „ras�”, culoare, limb�, religie, 
cet��enie, origine na�ional� sau etnic�; 

 
- s� acorde în acest sens o aten�ie deosebit� mijloacelor de garantare  
nediscriminatorie a libert��ilor de asociere, exprimare, religie �i mi�care �i 
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s� procedeze astfel încât s� nu rezulte nici un fel de discriminare din 
legisla�ie sau reglement�ri sau din aplicarea lor, în administrarea în 
special a urm�toarelor domenii: 

 
-  controalele întreprinse de for�ele de ordine pe teritoriul statelor �i   

personalul de control la frontiere 
-   arestul administrativ sau preventiv 
-   condi�iile de deten�ie 
-   procesul echitabil �i procedura penal� 
-   protec�ia datelor personale 
-   protec�ia vie�ii private �i de familie 
- expulzarea, extr�darea, deportarea la frontiere �i principiul de 

nerespingere 
-   eliberarea vizelor 
-   permisul de �edere �i de angajare �i regrupare a familiei 
-   ob�inerea �i retragerea cet��eniei; 

 
- s� se asigure c� legisla�ia na�ional� include, în mod expres, dreptul de a 
nu fi supus discrimin�rii rasiale printre drepturile de la care nu poate fi 
f�cut� nici-o derogare, chiar �i în situa�ii de urgen��; 

 
- s� procedeze astfel încât dreptul de solicitare a azilului �i principiul de 
nerespingere s� fie pe deplin respectate în toate cazurile �i f�r� 
discriminare, mai ales pe motivul ��rii de origine; 

 
- s� acorde în aceast� privin�� o aten�ie deosebit� necesit��ii asigur�rii 
accesului la procedura de solicitate a azilului �i garant�rii unui mecanism 
echitabil care s� protejeze drepturile procedurale fundamentale pentru 
examinarea solicit�rilor; 

 
- s� procedeze astfel încât o legisla�ie na�ional� adecvat� s� fie în vigoare 
�i s� fie aplicat� eficient în vederea combaterii rasismului �i a discrimin�rii 
rasiale, în special în domeniile educa�iei, angaj�rii, locuin�ei, accesului la 
bunuri �i servicii, accesului la locurile deschise publicului �i libert��ii de 
mi�care; 

 
- s� se asigure c� o legisla�ie na�ional� adecvat� este în vigoare �i este 
eficient aplicat� pentru a combate infrac�iunile care au motiva�ii rasiste, 
exprim�rile rasiste �i organiza�iile rasiste; 

 
- s� se inspire din Recomandarea de politic� general� nr. 7 a ECRI privind 
legisla�ia na�ional� referitoare la combaterea rasismului �i a discrimin�rii 
rasiale pentru a face ca legisla�ia în domeniile respective s� fie adecvat�; 
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- s� se asigure c� legisla�ia na�ional� pertinent� se aplic� în aceea�i 
m�sur� �i infrac�iunilor rasiste comise prin intermediul Internetului �i s� 
urm�reasc� autorii infrac�iunilor de acest tip; 

 
- s� garanteze existen�a �i func�ionarea unui organism independent 
specializat în lupta împotriva rasismului �i discrimin�rii rasiale, competent, 
printre altele, s� ajute victimele s� înainteze plângerile privind rasismul �i 
discriminarea rasial� care ar putea rezulta din lupta împotriva terorismului; 

 
- s� încurajeze, printre profesioni�tii din mass-media, dezbaterea privind 
imaginea pe care ei o transmit despre grupurile minoritare în prezentarea 
luptei împotriva terorismului �i în ceea ce prive�te responsabilitatea 
deosebit� a profesioni�tilor din acest domeniu pentru a evita, în acest 
context, perpetuarea prejudec��ilor �i difuzarea informa�iilor tenden�ioase; 

 
- s� sus�in� rolul pozitiv pe care îl pot juca mijloacele de comunicare în 
mas� în scopul promov�rii respectului reciproc �i combaterii stereotipurilor 
�i prejudec��ilor rasiste; 

 
- s� încurajeze integrarea diverselor lor popula�ii ca pe un proces reciproc 
�i s� garanteze drepturi egale �i egalitate de �anse tuturor persoanelor; 

 
- s� introduc� în programele �colare, la toate nivelurile, educa�ia pentru 
diversitate �i necesitatea combaterii intoleran�ei, stereotipurilor �i 
prejudec��ilor rasiste, precum �i sensibilizarea func�ionarilor �i a publicului 
larg fa�� de aceste subiecte; 

 
- s� favorizeze dialogul �i s� promoveze activit��i comune, inclusiv în ceea 
ce prive�te cultura �i religia, între diversele grupuri ale societ��ii la nivel 
na�ional �i local, în vederea combaterii stereotipurilor �i prejudec��ilor 
rasiste. 
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1 Albania, Andora, Armenia, Austria, Azerbaidjan, Belgia, Bosnia �i Her�egovina, Bulgaria, 
Croa�ia, Cipru, Danemarca, Estonia, Elve�ia, Finlanda, Fran�a, Federa�ia Rus�, Fosta Republic� 
Iugoslav� a Macedoniei, Georgia, Germania, Grecia, Irlanda, Italia, Islanda, Letonia, 
Liechtenstein, Lituania, Luxemburg, Malta, Marea Britanie, Moldova, Norvegia, Olanda, Polonia, 
Portugalia, România, Republica Ceh�, Republica Slovacia, San Marino, Serbia �i Muntenegru, 
Slovenia, Spania, Suedia, Turcia, Ucraina, Ungaria. 

 
CONSILIUL EUROPEI 
 
 
 Consiliul Europei este o organiza�ie politic� ce a fost creat� la 5 mai 
1949 de c�tre zece state europene cu scopul de a realiza o uniune cât mai 
strâns� între membrii s�i. El are ast�zi 46 de state membre1. 
 
 Principalele obiective ale Organiza�iei sunt: promovarea 
democra�iei, a drepturilor omului �i a statului de drept, cât �i de a c�uta 
solu�ii comune la problemele politice, sociale, culturale �i juridice ale 
statelor sale membre. Începând cu 1989, el a integrat majoritatea ��rilor din 
Europa Central� �i Oriental� �i le-a sus�inut eforturile de aplicare �i 
consolidare a reformelor lor politice, legislative �i administrative. 
 
 Sediul permanent al Consiliului Europei este în Strasbourg (Fran�a). 
Statutul organiza�iei prevede dou� organisme constitutive: Comitetul 
Mini�trilor �i Adunarea Parlamentar�. Congresul Autorit��ilor Locale �i 
Regionale al Europei reprezint� colectivit��ile teritoriale din statele 
membre. 
 
 Curtea European� a Drepturilor Omului reprezint� instan�a judiciar� 
competent� care judec� plângerile f�cute de particulari, asocia�ii sau alte 
state împotriva unui stat ca urmare a înc�lc�rii Conven�iei Europene a 
Drepturilor Omului. 
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Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei: 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei 
 
  

Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei (ECRI) este 
o instan�� de monitorizare care a fost înfiin�at� de prima Întâlnire la nivel 
înalt a �efilor de stat �i de guvern ai statelor membre ale Consiliului 
Europei. Decizia de creare a ECRI este inclus� în Declara�ia de la Viena, 
adoptat� la 9 octombrie 1993 la prima Întâlnire a �efilor de stat �i de 
guvern. Conferin�a european� împotriva rasismului, care a avut loc la 
Strasbourg în octombrie 2000, a solicitat consolidarea ac�iunilor ECRI. La 
13 iunie 2002, Comitetul Mini�trilor a adoptat un nou statut pentru ECRI 
consolidând rolul s�u de instan�� independent� de monitorizare în 
domeniul drepturilor omului, specializat� în problematica rasismului �i a 
discrimin�rii rasiale. 
 

Membrii ECRI ac�ioneaz� individual �i sunt independen�i. Misiunea 
ECRI este de a combate rasismul, xenofobia, antisemitismul �i intoleran�a 
la nivelul întregii Europe �i din punctul de vedere al protec�iei drepturilor 
omului. Activitatea ECRI acoper� toate m�surile necesare pentru lupta 
împotriva violen�ei, discrimin�rii �i prejudec��ilor cu care se confrunt� 
persoanele sau grupurile de persoane, mai ales pe motiv de: ras�, culoare, 
limb�, religie, na�ionalitate, origine na�ional� sau etnic�. 

 
Programul de activit��i al ECRI este alc�tuit din trei segmente: 

abordarea �ar� cu �ar�, ac�iunile pe teme generale �i rela�iile cu societatea 
civil�. 
 

Pentru informa�ii suplimentare despre ECRI �i activit��ile sale, v� 
invit�m s� contacta�i: 

 
Secretariatul Comisiei europene împotriva rasismului �i intoleran�ei/ 

Secretariat of the European Commission against  Racism and Intolerance 
Consiliul Europei/Council of Europe 

F-67075 Strasbourg Cedex 
Tel.: +33 (0)3 88 41 29 64 
Fax.: +33 (0)3 88 41 39 87 

E-mail: combat.racism@coe.int 
http://www.coe.int/ecri 
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Comisia European� împotriva Rasismului �i Intoleran�ei (ECRI): 
 
 
Având în vedere articolul 14 al Conven�iei europene a drepturilor omului; 
 
Având în vedere Protocolul nr. 12 la Conven�ia european� a drepturilor omului 
care con�ine o clauz� general� de interzicere a discrimin�rii; 
 
Având în vedere jurispruden�a Cur�ii Europene a Drepturilor Omului �i amintind 
c� aceasta a apreciat contestarea existen�ei crimelor împotriva umanit��ii comise 
în timpul regimurilor na�ional-socialiste ca pe cea mai grav� form� de def�imare 
rasial� �i incitare la ur� împotriva evreilor iar justificarea politicii pro-naziste nu 
poate beneficia de protec�ia prev�zut� la art. 10 al Conven�iei europene a 
drepturilor omului; 
 
Având în vedere Protocolul adi�ional al Conven�iei privind criminalitatea 
electronic� referitor la incriminarea actelor de natur� rasist� �i xenofob� comise 
prin intermediul sistemelor informatice; 
 
Reamintind Recomandarea de politic� general� nr. 1 a ECRI privind lupta 
împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului �i intoleran�ei cât �i 
Recomandarea de politic� general� nr. 2 privind organele specializate în lupta 
împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului �i intoleran�ei la nivel na�ional; 
 
Reamintind, de asemenea, Recomandarea de politic� general� nr. 7 a ECRI 
privind legisla�ia na�ional� de lupt� împotriva rasismului �i a discrimin�rii rasiale 
care con�ine elemente cheie ale m�surilor juridice adecvate unei lupte eficiente 
împotriva rasismului �i discrimin�rii rasiale; 
 
�inând cont de Declara�ia de Inten�ie privind “Antisemitismul în Europa ast�zi” 
adoptat� în 27 martie 2000 de c�tre participan�ii la “Consultarea privind 
Antisemitismul în Europa Ast�zi” reuni�i la Strasbourg de c�tre Secretarul 
General al Consiliului Europei; 
 
Amintind Recomandarea (2001)15 a Comitetului Mini�trilor c�tre statele membre 
privind predarea istoriei în Europa secolului XXI, aprobat� de mini�trii educa�iei 
cu ocazia seminarului ministerial care a avut loc la Strasbourg în octombrie 2002; 
 
Amintind principiile con�inute de Carta partidelor politice europene pentru o 
societate non-rasist�; 
 
Luând not� de concluziile Conferin�ei OSCE privind antisemitismul, care a avut 
loc la Viena în 19-20 iunie 2003 �i la Berlin în 28-29 aprilie 2004; 
 
Amintind activit��ile Uniunii Europene de lupt� împotriva rasismului �i 
discrimin�rii �i luând not� de concluziile seminarului “Europa împotriva 
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antisemitismului �i pentru o uniune în diversitate”, organizat la Bruxelles în 19 
februarie 2004; 
 
Amintind c� istoria Europei reprezint� o mo�tenire care ne oblig� s� ne p�str�m 
trecutul, r�mânând vigilen�i �i împotrivindu-ne activ oric�ror forme de manifestare 
ale rasismului, xenofobiei, antisemitismului �i intoleran�ei; 
 
Omagiind memoria victimelor persecu�iei sistematice �i a extermin�rii evreilor din 
Shoah, cât �i a celorlalte victime ale politicilor de persecu�ie �i exterminare 
rasiste din timpul celui de-al doilea r�zboi mondial; 
 
Omagiind victimele evreie�ti ale masacrelor �i persecu�iilor sistematice din timpul 
regimurilor totalitare de dup� cel de-al doilea r�zboi mondial cât �i celelalte 
victime ale acestor politici; 
 
Subliniind c�, în acest sens, Consiliul Europei a fost creat în mod special pentru 
a ap�ra �i promova valorile comune �i juste, în special pentru a proteja �i 
promova drepturile omului, valori pe care Europa a fost recl�dit� dup� atrocit��ile 
celui de-al doilea r�zboi mondial; 
 
Reamintind c� lupta împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului �i 
intoleran�ei se afl� în centrul protec�iei �i promov�rii drepturilor omului �i 
reprezint� o component� integrant�; 
 
Profund convin�i c� lupta împotriva antisemitismului, care solicit� m�suri ce �in 
cont de specificitatea sa, face parte intrinsec�  �i integrant� din lupta împotriva 
rasismului; 
 
Subliniind c� antisemitismul a persistat pe parcursul secolelor în Europa; 
 
Notând actuala intensificare a antisemitismului în numeroase ��ri europene �i 
subliniind c� aceast� intensificare este, de asemenea, marcat� de noi 
manifest�ri antisemite; 
 
Constatând c� aceste manifest�ri deseori au urmat îndeaproape evenimentele 
mondiale contemporane, cum ar fi situa�ia din Orientul Mijlociu; 
 
Subliniind c� aceste manifest�ri nu sunt exclusiv rodul grupurilor marginale sau 
extremiste, ci sunt fenomene din ce în ce mai r�spândite, inclusiv în �coli, 
deseori fiind percepute ca fapte banale; 
 
Constatând c� în anumite ��ri antisemitismul, inclusiv în noile sale forme, 
continu� s� fie încurajat într-o manier� deschis� sau codat�, de anumite partide 
sau lideri politici printre care figureaz� nu numai partidele extremiste ci �i 
anumite partide tradi�ionale; 
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Convins� c� un r�spuns adecvat la astfel de fenomene nu poate fi dezvoltat 
decât prin intermediul eforturilor conjugate ale tuturor actorilor în cauz� din 
societ��ile Europei, inclusiv ai reprezentan�ilor diferitelor comunit��i, 
reprezentan�ilor religio�i, organiza�iilor societ��ii civile �i a altor organisme 
esen�iale; 
 
Subliniind c� lupta împotriva antisemitismului trebuie s� însemne aplicarea 
deplin� �i eficient� a dispozi�iilor juridice împotriva rasismului �i a discrimin�rii 
rasiale, împotriva tuturor vinova�ilor �i în beneficiul tuturor victimelor, insistându-
se în mod deosebit asupra dispozi�iilor împotriva incit�rii la violen��, ur� �i 
discriminare rasial�; 
 
Convins�, printre altele, c� aceast� lupt� trebuie s� includ�, de asemenea, 
promovarea dialogului �i cooper�rii între diferitele componente ale societ��ii la 
nivel local �i na�ional, inclusiv dialogul �i cooperarea între diferitele comunit��i 
culturale, etnice �i religioase; 
 
Accentuând puternic rolul educa�iei în promovarea toleran�ei �i respect�rii 
drepturilor omului �i chiar în lupta împotriva antisemitismului; 
 
Recomand� guvernelor statelor membre: 
 

- s� confere o prioritate major� luptei împotriva antisemitismului �i s� ia 
toate m�surile necesare pentru combaterea tuturor manifest�rilor sale, 
indiferent de originea lor; 

 
- s� vegheze ca m�surile de lupt� împotriva antisemitismului s� aib� 

locul lor bine stabilit printre m�surile de lupt� împotriva rasismului; 
 

- s� vegheze ca lupta împotriva antisemitismului s� fie condus� la toate 
nivelurile de autorit��ile publice (na�ional, regional �i local) �i s� 
faciliteze participarea unui evantai larg de actori din diferite sectoare 
ale societ��ii (politic, juridic, economic, social, religios, educativ); 

 
- s� adopte o legisla�ie împotriva antisemitismului care s� �in� cont de 

sugestiile ECRI din Recomandarea sa de politic� general� nr. 7 privind 
legisla�ia na�ional� de lupt� împotriva rasismului �i discrimin�rii rasiale; 

 
- s� vegheze ca legisla�ia s� prevad� ca pentru toate infrac�iunile din 

sfera dreptului penal, motivarea rasist�, inclusiv motivarea antisemit� 
s� constituie o circumstan�� agravant�; 

 
- s� vegheze ca în lupta împotriva rasismului, dreptul penal s� �in� cont 

de antisemitism �i s� penalizeze urm�toarele acte antisemite care sunt 
inten�ionate: 
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a. incitarea public� la violen��, ur� sau discriminare a unei persoane 
sau a unui grup de persoane pe motiv de origine sau identitate 
evreiasc�; 

 
b. injuriile sau def�imarea public� a unei persoane sau a unui grup de 

persoane din cauza originii sau identit��ii evreie�ti reale sau 
presupuse; 

 
c. amenin��rile adresate unei persoane sau unui grup de persoane 

din cauza originii sau identit��ii evreie�ti reale sau presupuse; 
 

d. exprimarea public�, în scop antisemit, a unei ideologii care 
calomniaz� sau denigreaz� un grup de persoane ca urmare a 
identit��ii sau originii evreie�ti; 

 
e. negarea, trivializarea, justificarea sau apologia public� a Shoah-

ului; 
 

f. negarea, trivializarea, justificarea sau apologia public�, în scop 
antisemit a genocidului, a crimelor împotriva umanit��ii sau a 
crimelor de r�zboi comise împotriva persoanelor pe motivul originii 
lor sau a identit��ii lor evreie�ti; 

 
g. difuzarea sau distribu�ia public�, produc�ia sau stocarea în scopul 

difuz�rii sau distribuirii publice în scop antisemit, a înscrisurilor, 
imaginilor sau a altor suporturi ce con�in manifest�ri precizate la 
punctele a), b), c), d), e), f) de mai sus; 

 
h. degradarea sau profanarea, în scop antisemit, de bunuri sau 

monumente evreie�ti; 
 

i. crearea sau conducerea unei grup�ri care promoveaz� 
antisemitismul; sus�inerea acestei grup�ri (cum ar fi: finan�area 
grup�rii, sus�inerea necesit��ilor materiale, ob�inerea sau 
producerea de documente); participarea la activit��i cu inten�ia de a 
contribui la infrac�iunile men�ionate la punctele a), b), c), d), e), f), 
g) de mai sus; 

 
- s� vegheze ca dreptul penal s� acopere infrac�iunile comise prin 

Internet, televiziunile prin satelit �i alte mijloace moderne de 
comunicare; 

 
- s� vegheze ca legea s� prevad� obliga�ia de a suprima finan�area 

public� a organiza�iilor care promoveaz� antisemitismul, inclusiv în 
cazul partidelor politice; 
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- s� vegheze ca legea s� prevad� posibilitatea dezvolt�rii organiza�iilor 
care promoveaz� antisemitismul; 

 
- s� ia m�surile adecvate ca legisla�ia care prevede �i sanc�ioneaz� 

antisemitismul s� fie aplicat� efectiv; 
 

- s� propun� un curs de formare focusat asupra persoanelor în cauz� 
de la toate nivelurile sistemului juridic penal: poli�ie, parchet, judec�tori, 
pentru a le cre�te nivelul de cunoa�tere privind infrac�iunile antisemite 
�i privind maniera în care astfel de acte pot fi urm�rite judiciar eficient; 

 
- s� ia m�suri de încurajare a victimelor actelor antisemite de a face 

plângere în cazul unui act antisemit �i s� aplice un sistem eficient de 
colectare a datelor pentru asigurarea unei supravegheri minu�ioase a 
urm�rilor survenite dup� depunerea plângerilor; 

 
- s� creeze �i s� sus�in� func�ionarea unui organism independent 

specializat în sensul definit de Recomandarea de politic� general� nr. 
2 a ECRI privind organismele specializate în lupta împotriva 
rasismului, xenofobiei, antisemitismului �i intoleran�ei la nivel na�ional 
�i s� urm�reasc� ca ac�iunile acestui organism s� acopere toate 
formele de antisemitism; 

 
- s� includ� educa�ia împotriva rasismului la toate nivelurile programei 

�colare �i în manier� transversal�, inclusiv sensibilizarea împotriva 
antisemitismului, a manifest�rilor sale din istorie �i în sensul combaterii 
diferitelor forme ale sale, �i s� vegheze ca profesorii s� fi beneficiat de 
preg�tirea necesar�; 

 
- s� promoveze predarea istoriei poporului evreu �i a aportului pozitiv al 

persoanelor, comunit��ilor �i culturii evreie�ti la societatea european�; 
 

- s� promoveze în �coli studiul Shoah-ului �i a mecanismelor care au 
condus la acesta �i s� vegheze ca profesorii s� fi avut o preg�tire 
adecvat� pentru a putea trata aceast� chestiune astfel încât s�-i 
determine pe copii s� reflecteze atât la pericolele actuale cât �i la 
maniera de prevenire a recuren�ei acestor tipuri de evenimente; 

 
- s� promoveze studiul �i cercetarea masacrelor �i persecu�iei 

sistematice ale evreilor �i a altor persoane în timpul regimurilor 
totalitare de dup� al doilea r�zboi mondial; 

 
- atunci când actele antisemite sunt comise în cadrul �colii, s� vegheze 

ca prin intermediul preg�tirii �i a materialelor focusate directorii, 
profesorii �i al�i membri ai personalului s� fie suficien�i preg�ti�i pentru 
a reac�iona la aceste probleme cu eficien��; 
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- s� încurajeze dezbaterea printre profesioni�tii din media privind rolul 
lor în lupta împotriva antisemitismului �i a responsabilit��ii speciale ce 
le revine în acest domeniu pentru a c�uta ca, în acest sens, s� 
prezinte evenimentele mondiale astfel încât s� evite perpetuarea 
prejudec��ilor; 

 
- s� sus�in� rolul pozitiv pe care media îl pot avea în promovarea 

respectului reciproc �i în combaterea stereotipurilor �i prejudec��ilor 
antisemite; 

 
- s� sus�in� �i s� încurajeze proiectele independente de cercetare �i 

monitorizare a manifest�rilor antisemite; 
 

- s� sus�in� activit��ile organiza�iilor nonguvernamentale care joac� un 
rol important în lupta împotriva antisemitismului �i în promovarea 
aprecierii diversit��ii, dezvolt�rii dialogului, �i s� dezvolte dialogul �i 
ac�iunile comune împotriva rasismului între diferite comunit��i culturale, 
etnice �i religioase; 

 
- s� ia m�surile necesare ca libertatea religioas� s� fie integral asigurat� 

�i ca, în practicile zilnice ale institu�iilor publice, s� fie prev�zut� 
satisfacerea rezonabil� a necesit��ilor culturale �i a altor necesit��i; 

 
- s� sus�in� dialogul între diferitele comunit��i religioase la nivel local �i 

regional pentru a combate stereotipurile �i prejudec��ile rasiste, 
inclusiv prin finan�area �i crearea unor forumuri oficiale de dialog 
multireligios; 

 
- s� vegheze ca responsabilii din sfera religiei de la toate nivelurile s� 

evite amorsarea antisemitismului f�cându-i s� se simt� responsabili 
pentru înv���turile r�spândite pe teren; 

 
- s� încurajeze actorii politici �i liderii de opinie s� ia pozi�ie ferm� în 

public împotriva antisemitismului, condamnând periodic diversele 
manifest�ri ale sale, inclusiv toate formele actuale �i s� declare cu 
fermitate c� antisemitismul nu va fi tolerat. 
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In cadrul activităţilor referitoare la teme generale, ECRI elaborează 
o serie de recomandări de politică generală adresate guvernelor 
tuturor statelor membre. Acestea acoperă principalele domenii ale 
luptei împotriva rasismului şi intoleranţei şi furnizează liniile 
directoare pentru punerea în practică a politicilor naţionale globale. 
Prima recomandare de politică generală a ECRI este deosebit de 
cuprinzătoare, incluzând aspectele juridice şi non-juridice ale luptei 
împotriva rasismul şi a intoleranţei. Cea de-a doua recomandare a 
ECRI este axată asupra rolului organismelor naţionale specializate 
în combaterea rasismului şi a intoleranţei (avocatul poporului, 
comisii etc.). A treia recomandare se referă la combaterea rasismului 
şi intoleranţei împotriva Romilor/Ţiganilor. Cea de-a patra 
urmăreşte promovarea anchetelor naţionale asupra experienţelor şi 
percepţiei discriminării şi rasismului din punctul de vedere al 
potenţialelor victime. Cea de-a cincea recomandare de politică 
generală se referă la măsurile de combatere a intoleranţei şi 
discriminării împotriva musulmanilor. 
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Recomandarea de politică generală Nr. 1 
a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi a Intoleranţei (ECRI) 
Combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei 

 
 
 
Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a Intoleranţei: 
 
Amintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei la Summitul de la Viena din 8-9 octombrie 1993; 
 
Amintind faptul că Planul de Acţiune asupra combaterii rasismului, xenofobiei,  
antisemitismului şi intoleranţei, ca parte componentă a acestei Declaraţii a invitat 
Comitetul Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a 
Intoleranţei cu mandatul, printre altele, de a formula recomandări de politică generală 
către statele membre; 
 
Având în vedere propunerile conţinute de Recomandarea Nr. 1275 asupra luptei 
împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei adoptată de 
Adunarea Parlamentară a Consiliului Europei la 28 iunie 1995; 
 
Convinsă că o luptă eficientă împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei implică o abordare susţinută şi cuprinzătoare, concretizată printr-o gamă 
largă de măsuri care se completează şi se întăresc reciproc, acoperind toate aspectele 
vieţii; 
 
Recunoscând diversitatea socială, economică şi juridică a statelor membre şi 
necesitatea adoptării de măsuri specifice în domeniu, care să reflecte această 
diversitate; 
 
Conştienţi de faptul că nu sunt suficiente doar măsurile juridice în combaterea 
rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei, dar că acestea au, totuşi, o 
importanţă primordială şi că aplicarea defectuoasă a legislaţiei existente, discreditează 
ansamblul măsurilor adoptate în lupta împotriva rasismului şi intoleranţei; 
 
Amintind faptul că strategiile preventive pe termen mediu şi lung care se bazează în 
special pe măsurile cu caracter educativ sunt cruciale pentru a limita diversele 
manifestări ale rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei şi exprimând în 
acest sens sprijinul său pentru iniţiativa adoptată în cadrul Consiliului Europei, în 
special în domeniul predării istoriei, precum şi pentru Recomandarea (84)18 asupra 
pregătirii profesorilor în domeniul educaţiei pentru înţelegere interculturală, în special 
în contextul migrării, precum şi pentru Recomandarea R(85)7 asupra predării şi 
învăţării drepturilor omului în şcoli; 
 
Recunoscând rolul activ pe care media îl poate avea în promovarea culturii, toleranţei 
şi înţelegerii reciproce; 
 
Dorind ca prin această primă recomandare de politică generală, complementară altor 
eforturi întreprinse la nivel internaţional, să ajute statele membre în combaterea 
eficientă a rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei, prin propunerea de 



măsuri concrete şi specifice într-un număr limitat de domenii care sunt în mod special 
pertinente; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre următoarele: 
 
A. REFERITOR LA DREPTUL NAŢIONAL, APLICAREA LEGII ŞI 

RECURSURILE JUDICIARE 
 
- Să determine angajarea statului, ca prin ordinea sa juridică internă, de exemplu 

în cadrul Constituţiei sau a Legii fundamentală, să asigure tratamentul egal al 
tuturor persoanelor şi să lupte împotriva rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei. 

 
- Să semneze şi să ratifice instrumentele juridice internaţionale care figurează în 

anexă. 
 
- Să fie adoptate măsuri prin care dreptul naţional penal, civil şi administrativ să 

combată în mod expres şi specific, rasismul, xenofobia, antisemitismul, şi 
intoleranţa, care prevăd, în special: 

 
-  că discriminarea în angajare şi în furnizarea de bunuri şi servicii către 

public este ilegală: 
 
- că actele rasiste şi xenofobe sunt pedepsite cu severitate prin metode 

cum ar fi: 
   

- definind drept delicte specifice delictele comune care au un 
caracter rasist sau xenofob; 

 
- ţinând cont în special de motivaţiile rasiste sau xenofobe ale 

autorului delictului;           
   

- că infracţiunile penale cu caracter rasist sau xenofob pot fie urmărite 
din oficiu; 

  
- că, în conformitate cu obligaţiile asumate de către state sub incidenţa 

instrumentelor internaţionale, şi în special a Articolului 10 şi 11 a 
Convenţiei Europene a Drepturilor Omului, 

 
exprimarea orală, în scris şi audio-vizuală şi alte forme de exprimare, 
inclusiv media electronică, care incită la ură, discriminare şi violenţă 
împotriva grupurilor rasiale, etnice, naţionale sau religioase sau 
împotriva membrilor acestora, pe motiv că aceştia aparţin unui 
asemenea grup, sunt considerate, din punct de vedere juridic, drept o 
infracţiune penală, care vizează, de asemenea, producţia, distribuirea şi 
depozitarea pentru distribuire a materialului în chestiune; 

 
- În conformitate cu obligaţiile internaţionale menţionate mai sus, să fie 

adoptate măsuri, inclusiv, dacă este nevoie, măsuri juridice, pentru combaterea 
organizaţiilor rasiste – fiind conştienţi că acestea pot reprezenta un pericol la 



adresa drepturilor omului şi grupurilor minoritare – inclusiv interzicerea unor 
asemenea organizaţii dacă se consideră că astfel se contribuie la lupta 
împotriva rasismului; 

 
- Să sensibilizeze publicul larg asupra legislaţiei în domeniul combaterii 

rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 
 
- Să acorde prioritate urmăririlor penale împotriva delictelor cu caracter rasist 

sau xenofob şi acestea să  fie desfăşurate într-o manieră energică şi 
consecventă; 

 
- Să colecteze şi să publice date statistice precise asupra numărului de delicte 

rasiste sau xenofobe semnalate de poliţie, de urmăriri, asupra motivelor din 
cauza cărora nu s-a efectuat urmărirea şi asupra rezultatului cazurilor; 

 
-  Să ofere victimelor discriminării recursuri legale adecvate, fie în drept penal 

sau în drept administrativ şi civil, acolo unde pot fi asigurate compensaţii 
pecuniare sau alte compensaţii; 

 
- Să pună la dispoziţia victimelor discriminării asistenţă juridică adecvată atunci 

când acestea doresc să facă un recurs legal;  
 
- Să facă cunoscute recursurile legale şi mijloacele de a avea acces la acestea. 
 
 
B. REFERITOR LA POLITICILE ÎN ANUMITE DOMENII   
 
 
- Să se adopte măsuri în domeniul educaţiei şi informaţiei în vederea întăririi 

luptei împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 
 
- Să se adopte politici care să întărească sensibilizarea asupra bogăţiei pe care 

diversitatea culturală o aduce societăţii: 
 
- Să se realizeze cercetări asupra naturii, cauzelor şi manifestărilor rasismului, 

xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei la nivel local, regional şi naţional; 
 
- Să vegheze pentru ca programele şcolare, de exemplu cele în domeniul 

predării istoriei, să fie astfel întocmite încât să întărească aprecierea 
diversităţii culturale; 

 
- Să înfiinţeze şi să susţină cursuri de pregătire pentru promovarea sensibilităţii 

culturale, conştientizarea prejudecăţilor şi cunoaşterea aspectelor legale  ale 
discriminării pentru cei responsabili cu recrutarea şi promovarea procedurilor, 
pentru cei care au contact direct cu publicul şi pentru cei care trebuie să 
vegheze ca persoanele din organizaţii să se conformeze normelor şi politicilor  
de nediscriminare şi egalitate a şanselor; 

 
- Să asigure, în special, ca asemenea pregătiri să fie introduse şi menţinute 

pentru poliţie, pentru personalul din instanţele de justiţie penală, pentru 



personalul penitenciarelor şi personalul care are de-a face cu non-cetăţeni, în 
special refugiaţii şi cei care solicită azil; 

 
- Să încurajeze funcţionarii publici să fie conştienţi de necesitatea promovării 

toleranţei în declaraţiile lor publice; 
 
- Să vegheze pentru ca poliţia să trateze în mod egal toţi membrii publicului şi 

să se abţină de la orice fel de act de rasism, xenofobie, antisemitism şi 
intoleranţă; 

 
- Să dezvolte structurile formale şi informale de dialog dintre poliţie şi 

comunităţile minoritare şi să vegheze pentru existenţa unui mecanism care să 
permită cercetarea într-o manieră independentă a incidentelor şi domeniile de 
conflict dintre poliţie şi grupurile minoritare; 

 
- Să încurajeze recrutarea de membri ai grupurilor minoritare în serviciile 

publice, la toate nivelurile, şi în special în poliţie şi în personalul auxiliar; 
 
- Să vegheze ca serviciile publice, cum ar fi cele de sănătate, de ajutor social şi 

de educaţie să fie accesibile tuturor, fără discriminare; 
 
- Să se adopte măsuri specifice, cum ar fi furnizarea de informaţii cu ţintă, 

pentru a asigura faptul ca toate grupurile în drept să aibă acces la aceste 
servicii; 

 
- Să se promoveze şi să se sporească egalitatea reală a şanselor prin asigurarea 

existenţei unor măsuri speciale de pregătire care să ajute oamenii aparţinând 
minorităţilor naţionale să intre pe piaţa de muncă; 

 
- Să iniţieze cercetarea practicilor discriminatorii şi a barierelor sau 

mecanismelor de excludere din sectorul public şi privat de locuinţe; 
 
- Să asigure ca sectorul public de locuinţe să fie alocat pe baza criteriilor 

publicate care sunt justificabile, adică cele care asigură accesul egal al tuturor 
acelora în drept, indiferent de originea lor etnică; 

 
- Având în vedere că este dificil să se dezvolte şi să se implementeze în mod 

eficient politici în domeniile aflate în discuţie în absenţa datelor bune, să se 
strângă, în concordanţă cu legislaţia europeană, reglementări şi recomandări 
asupra protecţiei datelor şi protecţiei intimităţii, acolo şi atunci când este 
nevoie, date care vor sprijini evaluarea situaţiei şi experienţelor grupurilor care 
sunt vulnerabile în mod deosebit faţă de rasism, xenofobie, antisemitism şi 
intoleranţă. 

 
 

 
 
 
 
 



ANEXĂ 
 

Lista instrumentelor juridice internaţionale în domeniu 
 

 
 
 
- Convenţia pentru Protecţia Drepturilor Omului şi Libertăţilor Fundamentale 

(Convenţia Europeană a Drepturilor Omului) (1950) şi protocoalele adiţionale; 
 
- Convenţia Organizaţiei Naţiunilor Unite referitoare la Statutul Refugiaţilor 

(1951) 
 
- Convenţia Organizaţiei Internaţionale a Muncii referitoare la Discriminare în 

materie de angajare şi profesie; 
 
- Carta Socială Europeană (1961) şi protocoalele sale adiţionale; 
 
- Convenţia UNESCO referitoare la Lupta împotriva Discriminării în Educaţie 

(1960); 
 
- Convenţia Internaţională pentru Eliminarea Tuturor Formelor de Discriminare 

Rasială (1965); 
 
- Pactul Internaţional relativ la Drepturile Economice, Sociale şi Culturale 

(1966); 
 
- Pactul Internaţional relativ la Drepturile Civile şi Politice (1966) şi primul său 

protocol adiţional; 
 
- Carta Europeană a Limbilor Regionale şi Minoritare (1992); 
 
- Convenţia-cadru pentru Protecţia Minorităţilor Naţionale (1995). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Recomandarea de politică generală Nr. 2  
a Comisiei Europene împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI) 

 
Organisme specializate de combaterea rasismului, xenofobiei, 

antisemitismului şi intoleranţei la nivel naţional 
 

 
Comisia Europeană împotriva Rasismului şi Intoleranţei (ECRI): 
 
Reamintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei, la Summitul de la Viena din 8-9 octombrie 1993; 
 
Reamintind că Planul de Acţiune privind combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, definit în cadrul acestei Declaraţii, a invitat 
Comitetului Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi 
Intoleranţei care are ca mandat, printre altele, formularea recomandărilor de politică 
generală pentru statele membre; 
 
Luând în considerare Rezoluţia 48/134 adoptată de Adunarea Generală a Naţiunilor 
Unite la 20 decembrie 1993 privind Instituţiile Naţionale pentru Promovarea şi 
Protejarea Drepturilor Omului; 
 
Luând în considerare, de asemenea, principiile fundamentale stabilite la prima 
întâlnire internaţională a Instituţiilor Naţionale pentru Promovarea şi Protejarea 
Drepturilor Omului, ţinută la Paris în 7-9 octombrie 1991 (cunoscute ca “Principiile 
de la Paris”); 
 
Reamintind diferitele Rezoluţii adoptate la prima şi la a doua întâlnire europeană a 
Instituţiilor Naţionale pentru Promovarea şi Protejarea Drepturilor Omului, ţinute la 
Strasbourg în 7-9 noiembrie 1994 şi, respectiv, la Copenhaga în 20-22 ianuarie 1997; 
 
Luând în considerare Recomandarea nr. R (85) 13 a Comitetului Miniştrilor privind 
instituţia Avocatului Poporului; 
 
Luând, de asemenea, în considerare lucrările desfăşurate în cadrul Comitetului 
Director pentru Drepturile Omului (CDDR) referitoare la înfiinţarea instituţiilor 
naţionale independente a drepturilor omului; 
 
Subliniind că lupta contra rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei 
reprezintă o parte integrantă a protejării şi promovării drepturilor fundamentale ale 
omului; 
 
Reamintind propunerea ECRI de întărire a clauzei de nediscriminare (Articolul 14) a 
Convenţiei Europene a Drepturilor Omului; 
 
Profund convinsă că fiecare trebuie să fie protejat împotriva discriminării bazate pe 
rasă, culoare, limbă, religie, origine naţională sau etnică sau împotriva discriminării 
care poate indirect să provină din aplicarea legii în aceste domenii; 
 



Convinsă de necesitatea de a acorda cea mai mare prioritate măsurilor de aplicare 
integrală a legislaţiei şi a politicilor destinate combaterii rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei; 
 
Reamintind că o strategie eficientă împotriva rasismului, xenofobiei, antisemitismului 
şi intoleranţei se bazează în mare parte pe sensibilizarea, informarea şi educarea 
publicului cât şi pe protejarea şi promovarea drepturilor indivizilor care aparţin 
grupurilor minoritare; 
 
Convinsă că organismele specializate în combaterea rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei la nivel naţional pot contribui prin acţiuni concrete la 
diferite niveluri, la întărirea eficienţei ansamblului de măsuri luate în acest domeniu şi 
la asigurarea consilierii şi a informării autorităţilor naţionale; 
 
Apreciind faptul că astfel de organisme specializate au fost deja înfiinţate şi 
funcţionează în câteva state membre; 
 
Recunoscând că forma pe care aceste organisme o ia poate varia în funcţie de 
circumstanţele din diferitele state membre şi poate face parte dintr-un organism cu 
obiective mai largi din domeniul drepturilor omului în general; 
 
Recunoscând, de asemenea, necesitatea guvernelor însăşi de a furniza informaţii şi de 
a fi accesibile organismelor specializate şi de a le consulta asupra problemele 
relevante funcţiilor lor; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre: 
 

1. să ia în considerare cu atenţie posibilitatea înfiinţării de organisme 
specializate în combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 
intoleranţei la nivel naţional, în cazul în care astfel de organisme nu există 
deja; 

 
2. pentru examinarea acestei probleme să se ghideze după principiile de bază 

conţinute în anexa acestei recomandări şi să se inspire din acestea în 
măsura în care aceste principii constituie opţiuni prezentate spre a fi 
discutate la nivel naţional. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Anexa la Recomandarea de politică generală Nr. 2 a ECRI 
 

Principiile de bază referitoare la organismele specializate 
în combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului 

şi intoleranţei la nivel naţional 
 
Capitolul A: statutele care instituie organismele specializate 
 

Principiul 1 
 

Mandat 
 
1. Organismele specializate ar trebui dotate cu un mandat enunţat clar printr-un 
text constituţional sau alt text legislativ; 
 
2. Mandatul organismelor specializate ar trebui să stabilească alcătuirea, sfera de 
competenţă, atribuţiile statutare, responsabilităţile şi finanţarea acestora. 
 

*      * * 
 

Capitolul B: forme alternative de organisme specializate 
 

Principiul 2 
 

1. Conform tradiţiilor juridice şi administrative ale ţărilor în care acestea sunt 
stabilite, organismele specializate pot lua diferite forme. 

 
2. Rolul şi funcţiile stabilite prin intermediul principiilor de mai sus ar trebui 

îndeplinite de organisme care ar putea lua forma, de exemplu, a comisiilor 
naţionale pentru egalitate rasială, a Avocatului Poporului pentru discriminare 
etnică, a centrelor/oficiilor pentru combaterea rasismului şi promovarea egalităţii 
şanselor, sau alte forme, inclusiv a organismelor cu obiective mai largi din sfera 
drepturilor omului în general. 

 
* * * 

 
Capitolul C: funcţiile şi responsabilităţile organismelor specializate 

 
Principiul 3 

 
 În funcţie de circumstanţele, legea şi practica naţională organismele 
specializate ar trebui să conţină cât mai multe din funcţiile şi responsabilităţile 
următoare: 
 
a. să lupte pentru eliminarea diferitelor forme de discriminare stabilite în 

preambul şi să promoveze egalitatea şanselor şi a bunelor relaţii între 
persoanele aparţinând tuturor grupurilor diferite; 

 
b. să urmărească conţinutul şi efectele legislaţiei şi ale actelor administrative 

relevante pentru combaterea rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi 



intoleranţei şi să facă propuneri, dacă este necesar, pentru modificarea 
legislaţiei în cauză; 

 
c. să consilieze autorităţile legislative şi executive pentru a îmbunătăţi 

reglementările şi practica în domeniile relevante; 
 
d. să furnizeze ajutor şi asistenţă, inclusiv ajutor juridic, victimelor pentru a le 

proteja drepturile în faţa instituţiilor şi tribunalelor; 
 
e. în funcţie de cadrul juridic al ţării în cauză, să facă recurs dacă şi când este 

necesar sesizând, dacă este cazul, tribunalele sau alte instanţe judiciare; 
 
f. să se sesizeze de plângerile şi petiţiile referitoare la anumite cazuri şi să caute 

concilierea fie pe cale amiabilă fie, în limitele prescrise de lege, prin decizii 
juridice constrângătoare; 

 
g. să deţină puterile adecvate pentru obţinerea probelor şi informaţiilor în 

vederea realizarea funcţiilor descrise mai sus; 
 
h. să furnizeze informaţii şi sfaturi organismelor şi instituţiilor interesate, 

incluzând organismele şi instituţiile statului; 
 
i. să emită avize referitoare la normele de practică anti-discriminatorie din 

domeniile specifice, norme care să deţină fie putere de lege, fie să fie 
aplicabile în mod voluntar; 

 
j. să promoveze şi să contribuie la pregătirea unor anumite grupuri-ţintă, fără 

prejudiciu faţă de rolul fundamental în materie de pregătire care revine 
organizaţiilor profesionale în cauză; 

 
k. să promoveze sensibilizarea publicului larg asupra problemelor de 

discriminare şi să producă şi să publice informaţii şi documente pertinente; 
 
l. să sprijine şi să încurajeze organizaţiile cu obiective similare cu cele ale 

organismelor specializate; 
 
m. să ţină cont şi, dacă este cazul, să reflecte preocupările acestor organizaţii. 
 

* * * 
 

Capitolul D: administrarea şi funcţionarea organismelor specializate 
 

Principiul 4 
Compoziţia 
 
 Compoziţia organismelor specializate sub forma comisiilor şi a altor forme 
asemănătoare, ar trebui să reflecte societatea în ansamblul şi diversitatea ei. 

Principiul 5 
 



Independenţa şi responsabilitatea  
 
1. Organismelor specializate ar trebui să li se atribuie fonduri suficiente pentru a-

şi duce la îndeplinire eficient funcţiile şi responsabilităţile, iar fondurile ar 
trebui să fie supuse anual aprobării parlamentului; 

 
2. Organismele specializate ar trebui să funcţioneze fără intervenţia statului şi cu 

toate garanţiile necesare independenţei lor, incluzând libertatea de a-şi numi 
propriul personal, a-şi gestiona resursele proprii după cum consideră şi a-şi 
exprima public punctele lor de vedere; 

 
3. Organismele specializate trebuie să producă în mod independent rapoarte 

privind acţiunile lor, având la bază obiective clare şi, dacă este posibil, care 
pot fi evaluate, pentru a fi dezbătute în parlament; 

 
4. Mandatul organismelor specializate trebuie să enunţe clar dispoziţii referitoare 

la nominalizarea membrilor săi şi trebuie să conţină garanţii adecvate contra 
destituirii arbitrare sau a ne-înnoirii arbitrare a unei numiri, atunci când re-
înnoirea reprezintă regula. 

 
Principiul 6 

 
Accesibilitatea 
 
1.     Organismele specializate ar trebui să fie uşor accesibile persoanelor a căror          

drepturi sunt protejate de acestea; 
 
1. Organismele specializate ar trebui să stabilească, acolo unde este cazul, oficii 

locale care să le mărească accesibilitatea şi care să le îmbunătăţească eficienţa 
funcţiilor de educare şi pregătire. 

 
* * * 

 
Capitolul E: stilul de operare al organismelor specializate 
 

Principiul 7 
 

1. Organismele specializate ar trebui să opereze astfel încât să maximizeze 
calitatea studiilor şi avizele lor şi prin aceasta, credibilitatea lor în faţa 
autorităţilor naţionale şi ale comunităţilor ale căror drepturi ele urmăresc să le 
protejeze şi să le întărească; 

 
2. Prin stabilirea organismelor specializate, statele membre ar trebui să 

urmărească ca acestea să deţină un acces adecvat la guvern, să fie prevăzute de 
la guvern cu suficiente informaţii care să le asigure îndeplinirea funcţiilor lor 
şi să fie pe deplin consultate în problemele de competenţa lor; 

 
3. Organismele specializate ar trebui să se asigure că operează într-o manieră 

care este clar independentă politic. 



Recomandarea de politică generală Nr.4 a ECRI 
  

Anchete naţionale asupra experienţei şi percepţiei discriminării şi  
rasismului din punctul de vedere al potenţialelor victime 

 
 

 
Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a Intoleranţei: 
 
Amintind Declaraţia adoptată de şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale 
Consiliului Europei la Summitul de la Viena din 8-9 octombrie 1993; 
 
Amintind faptul că Planul de Acţiune asupra combaterii rasismului, xenofobiei, 
antisemitismului şi intoleranţei, definit în cadrul acestei Declaraţii, a invitat Comitetul 
Miniştrilor să înfiinţeze Comisia Europeană împotriva Rasismului şi a Intoleranţei, 
care are ca mandat, printre altele, formularea de recomandări de politică generală 
adresate statelor membre; 
 
Amintind, de asemenea, faptul că Declaraţia Finală şi Planul de Acţiune adoptate de 
şefii de stat şi de guvern ai statelor membre ale Consiliului Europei în cadrul celui de-
al doilea Summit de la Strasbourg din 10-11 octombrie 1997; 
 
Subliniind faptul că această Declaraţie Finală confirmă obiectivul statelor membre ale 
Consiliului Europei de a construi o societate europeană mai liberă, mai tolerantă şi 
mai dreaptă şi să facă apel, de asemenea, pentru intensificarea luptei împotriva 
rasismului, xenofobiei, antisemitismului şi intoleranţei; 
 
Amintind faptul că în Recomandarea de politică generală nr. 1, ECRI a chemat 
guvernele statelor membre să colecteze, în acord cu legislaţia europeană, reglementări 
şi recomandări asupra protecţiei datelor şi protecţiei intimităţii, acolo şi atunci când 
este necesar, date care vor permite evaluarea situaţiei şi experienţelor grupurilor 
deosebit de vulnerabile în faţa rasismului, xenofobiei, antisemitismului; 
 
Subliniind faptul că datele statistice asupra actelor rasiste şi de discriminare şi asupra 
situaţiei grupurilor minoritare, în toate domeniile vieţii în societate, sunt 
indispensabile pentru identificarea problemelor şi pentru formularea politicilor; 
 
Convinşi că acest tip de date statistice trebuie să fie completate de date referitoare la 
atitudini, opinii şi percepţii; 
 
Considerând în acest sens, că, pe lângă anchetele în rândul populaţiei, studiile 
orientate care vizează cunoaşterea experienţei şi percepţiei rasismului şi discriminării 
de către potenţialele victime, pot constitui o sursă inovatoare şi valoroasă de 
informare; 
 
Considerând că rezultatele acestor anchete pot fi folosite în diverse moduri pentru a 
sublinia problemele şi a ameliora situaţia; 
 



Considerând, de asemenea, că recunoaşterea validităţii experienţelor şi percepţiilor 
potenţialelor victime transmit un mesaj important atât populaţiei, ca întreg, cât şi 
grupurilor vulnerabile; 
 
Studiind faptul că organizaţiile de anchetă de acest fel din Europa vor furniza o 
imagine mai detaliată a situaţiei în ceea ce priveşte rasismul şi discriminarea, atât la 
nivel naţional cât şi la nivel european; 
 
Recomandă guvernelor statelor membre să adopte dispoziţii care să asigure 
organizarea de studii naţionale asupra experienţelor şi percepţiei discriminării şi 
rasismului de către potenţialele victime, inspirându-se din liniile directoare 
anexate prezentei recomandări. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Anexă la recomandarea de politică generală nr. 4 a ECRI 
 

Linii directoare pentru organizarea anchetelor  
asupra experienţelor şi percepţiei 

rasismului şi discriminării  
din punctul de vedere al potenţialelor victime 

 
 
I. Obiectivele generale ale acestor anchete 
 
1. Scopul tipului de anchetă menţionată în această recomandare este de a crea o 
imagine a problemelor rasismului şi intoleranţei din punctul de vedere al victimelor 
actuale sau potenţiale. Această abordare inovatoare presupune realizarea unei anchete 
în rândul membrilor diverselor grupuri vulnerabile faţă de actele de rasism, xenofobie, 
antisemitism şi intoleranţă, cu întrebări care să vizeze obţinerea de informaţii asupra 
experienţei în materie de rasism şi discriminare şi asupra modului în care sunt 
percepute diversele aspecte ale societăţii în care aceştia trăiesc. Datele strânse se 
referă, aşadar, la percepţiile şi experienţele membrilor grupurilor vulnerabile. Aceste 
date pot completa şi îmbogăţi, prin mai multe date referitoare la incidente rasiste şi 
niveluri de discriminare în diverse domenii şi date referitoare la opinii şi atitudini ale 
majorităţii populaţiei referitoare la grupurile minoritare şi problemele de rasism şi 
intoleranţă. 
 
II. Organizarea practică a anchetelor     
 
2. Conceperea şi derularea acestor tipuri de anchete poate fi încredinţată 
cercetătorilor sau institutelor cu experienţă în domeniul rasismului şi intoleranţei, 
organismele de cercetare în materie de anchetă asigurând activitatea de teren. 
 
3. Grupurile minoritare alese drept “categorii” pentru anchetă, vor depinde de 
circumstanţele naţionale, şi vor putea include, de exemplu, grupuri de imigranţi, 
minorităţi naţionale şi/sau alte grupuri vulnerabile. 
 
4.  Factorii care trebuie avuţi în vedere în cadrul selectării grupurilor alese drept 
“categorii”, trebuie să includă mărimea populaţiei ţintă şi informaţii deja disponibile 
în ceea ce priveşte gradul de discriminare cu care se confruntă fiecare grup (de 
exemplu, statistici de angajare, informaţii asupra plângerilor în domeniul 
discriminării). 
 
5.   Poate fi oportună includerea grupurilor de “control” sau “contrast” pentru a se 
face o comparaţie de bază: de exemplu poate fi inclus în anchetă un grup minoritar, 
care în mod obişnuit nu pare a se confrunta cu probleme de discriminare şi rasism. 
 
6.  Statisticile bune asupra populaţiei care conţin informaţii asupra variabilelor 
cum ar fi locul naşterii, originea etnică, religie, limba maternă, cetăţenie, etc., 
facilitează organizarea unor asemenea anchete. Dacă nu pot fi furnizate acest tip de 
date trebuie găsite alte mijloace de identificare şi de găsire a persoanelor potrivite. 
 



 7. Trebuie să se ţină cont de faptul că anumite grupuri care pot fi mai expuse 
rasismului şi discriminării – de exemplu imigranţii ilegali – pot fi greu accesibile 
pentru întocmirea acestor anchete. 
 
III. Conceperea anchetelor 
 
8. Pe lângă întrebările referitoare la controlul socio-economic şi la alte elemente    
factuale, întrebările anchetei pot aparţine următoarelor categorii mari: 
 

- întrebări referitoare la situaţi concrete, cum ar fi raporturile cu diverse 
autorităţi (de ex. poliţia, serviciile de sănătate, serviciile sociale, 
instituţiile de educaţie) precum şi cu alte organisme (de ex. bănci, 
agenţii imobiliare) şi aşezări (de ex. locuri de muncă, restaurante, 
locuri de recreere, magazine): întrebările pot fi legate de cât de des, 
într-o anumită perioadă de timp, (de ex. anul trecut sau în ultimii cinci 
ani) persoanele anchetate a fost victimele tratamentelor nedrepte din 
cauza apartenenţei la un grup minoritar şi la ce fel de tratament nedrept 
au fost supuse; 

 
- întrebări referitoare la perceperea şanselor de participare pe picior de 

egalitate la viaţa din cadrul societăţii, la sensibilizarea asupra 
prevederilor specifice stabilite pentru ameliorarea situaţiei grupurilor 
minoritare şi la măsura în care aceste şanse devin realitate ( de ex. 
şansele de reuşită şcolară şi posibilităţile de formare profesională şi de 
angajare). 

 
- întrebări referitoare la percepţii şi atitudini: temele tratate pot include, 

dacă este nevoie, gradul de încredere în instituţii, atitudinile faţă de 
imigrare sau politicile referitoare la minorităţi, evaluarea unei ţări ca 
fiind rasistă sau xenofobă, probleme referitoare la religie, atitudini faţă 
de alte grupuri, dificultăţi în stabilirea de contacte cu populaţia 
majoritară, identificarea cu ţara gazdă şi cu ţara de origine, planuri de a 
rămâne sau de a se întoarce, unde se simt “mai acasă”, etc. Includerea 
unor astfel de teme face posibilă relevarea relaţiilor interesante dintre 
gradul de discriminare experimentată şi diversele atitudini şi percepţii. 

 
9. Trebuie menţionat faptul că asemenea întrebări generează, în special, date 
asupra experienţelor subiective de discriminare. Cu toate acestea, este oricum dificil 
să se studieze actele de discriminare obiectiv şi “in vivo”, acestea existând în cadrul 
tuturor aspectele vieţii cotidiene. Rapoartele asupra experienţelor subiective de 
discriminare reprezintă indicatori valoroşi, în special când sunt confruntate cu alte 
tipuri de informaţii cum ar fi statisticile de şomaj, cazierele judiciare, plângerile la 
tribunal, etc. 
 
IV. Urmările anchetelor 
 
10. După o anumită perioadă de timp, poate fi organizată o continuare al anchetei 
în scopul cunoaşterii evoluţiei fenomenului de discriminare şi de rasism în timp, sau 
pentru a include diverse grupuri. 
           



 11. Rezultatele anchetei pot fi utilizate în diverse moduri, de ex.: pentru a 
evidenţia domeniile în care trebuie întreprinse măsuri, pentru evaluarea şi elaborarea 
politicilor care ţin cont de experienţa şi preocupările grupurilor interesate, pentru a 
creşte sensibilizarea opiniei publice şi înţelegerea problemelor de discriminare din 
punctul de vedere al victimelor, pentru a creşte sensibilizarea în rândul celor ce 
lucrează în domenii specifice asupra felului în care instituţiile şi practica acestora (de 
ex., poliţia, cei care angajează, prestatarii de servicii) sunt percepute de grupurile 
minoritare.    


